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LOS ESCEANAVOS 
DE SU ESCLAVA, 

Y HACER BIEN NUNCA SE PIERDE 
DE"TDON JUAN DEBE" CASTILLO. 

PERSONAS QHE HABLAN EN ELLA. 

Don Enrique. 
Don Pedro, Viejo. 
Leonor, fu bija. 
Elvira y Criada. 

Penacho , Graciofo. 
El Rey de Argél. 
Aurora , fu hija, 
Muley » Moro, 

Mufafá , y A, Moros: 
Tufco, Moro Graciofo, 
Dos Cortefanos. 
Dos Marineros. 

JORNADA PRIMERA. 
Salen Mufafás y Al huyendo del Rey, que [ale com el alfange defuudo , y hino ams 

dofe de: rodillas. ' 

Rey. Y "llanos, viles , traydores, 
Oy morireis 4 mis manos), 

pues intentais alevofos 
Ocultar con vueítro engaño, 
que, falta Aurora de Argél, 
que falta el bien que idolátro 
en mi hijaz ya he fabido, 
por mas que lo han ocultado vueltras deslealtades , que 
delle Parque la robaron 
unos aleves Piratas : 
mas cómo, infames, villanos, . ue tanto vyueítro defuido? Puff. Señor, fue tan impeníado el defefperado arrojo 
de los aftutos Cofarios, 
dis es cali increíble, que u valor llegafíe 4 tanto, que a la Princela robaffen 
eltando en el Parque , quando 
as centinelas, y guardas 

le rendian al defcanfo 
en el rigor de la fiefta, 
Y en elte tiempo lograron 
da faccion3 pero Mauley, 

hecho un vigilante Argos, 
los figue en la Capitana, 
defde el tiempo que ha faltado 
de Argél vueítra Real Alteza. 

Rey. Sulpendale vueftro labio, 
Cómo, Profeta Mahoma, 
efte dolor , elte agravio 
permites , con tantas penas 
como padezco, faltando 
mi hija Aurora, pues fus luces 
dexan en eterno caos 
quanto domína en el Orbe 
el Gran Señor Otomano! 
Pero confiado vivo 
la he de ver en mi Palacio 
fegunda vez, reftaurada z 
por el invencible brazo Lo 
de Muley, mi General, 
a el qual le ofrecí fu mano 
por premio de fus hazañas 
y fi él como intereffado 
no la reítaura, mi Reyno 
vivirá en eterno llanto: 
Mas qué belico acento 
lifonjéa las Fabs del viento * 

Map, 



que viene de feguir al vil Chriftiano. 
Sale Muley y y Tufco y Moro ridiculo. 

Mul. Dame a befar , feñor , vueítra Real 
planta. 

Rey. A mis brazos levanta, 
y tu labio refiera efte fucefío.. 

Mul. Oye, feñor, en tragico progrefo, 
fegun tengo entendido, 

las guardas del Parque han referido, 
Riad la Princeía a los jardines 
de tu Alcazar, feñor , cuyos confines 
fe unen con el Parque, y la Marina, 

Sola le determina : 
quedaríe entre las flores, 
para dar mas fragrancia á fus candores, 
á tiempo que la puerta, 
que elle pielago baña , quedó abierta, 
que tal inadvertencia 
fue de un tal acaío providencia. 
A elte tiempo, feñor , unos Cofarios, 
(Efpañoles al fin) pues temerarios — 
corrían eflas Playas arenoías, 
Campañas de Neptuno procelofas : 
ganaron , gran feñor , una enfenada, 
y en ella configuiendo una embecada 
del Palacio á la vifta 
(por fer muy breve elpacio -el que dél 
difta:) 

la Nave dexa fu animo atrevido, 
y habiendo de mas cerca conocido, 
«de cefpedes, y faces emparados, 
que yacen defcuidados 
centinelas , y guardas fin. recelo, 
con temerario anhelo 

* al Parque fe abanzaron, 
y fu manfion florida regiítraron, 

Al llegar codiciofos á una fuente, 
que era de unos rofales traníparente, 
“advirtieron que ollaba 
-una Deidad (us flores, y les daba. 
corr el contióto de fu pie briofa, 

-(í purpura al Jazmin , nieve á la Rofa. 
Por lograr fus intentos, 
con paflos mas que: lentos, 
fu olfadía villana 
fe atreve a lu hermolura foberana, 
y el hacerlos ofados, : 
fue el eftar de fis rayos deslumbrados, 
que el que atrevido al Sol ¿ mirar llega, 
de razon , Y de vilta á un tiempo ciega. 
Autora delcuidada , y divertida, 

Los Efclavos de fu Efclava. 
Ma/. Muley, leñor,que defembarca nfano, fin poder (u valor hacer huídas 

y €lto para fu intento, 
_fue motivo de darles mas alientos ss 
y con fiera ofadía e 
robaron á la Aurora al medio día. 
Zarparon fugitivos de elle Puerto, 
fin haber defcubierto 
el homenage al Vergantín briofoy 
haíta que el laftimoío de 
lamor de aquellas, que á lu Altezá 
vieron 

llevar , avifo dieron 
alas guardas , y á mi la infelíz nuevas 
y viendo que me lleva 
el alma el Vergantín,con noble alientos 

> 

-Surtí en la Capitana en feguimiento 
No los perdí de vifta hafta la tardes 
que el Mar haciendo alarde 
de lu foberbia (uma, yl 
cortando los Planetas con la efpums 
con tan fiera tormenta, que las olas 
las roxas vanderolas 
dexaban por defpojos en el Cielo, 
ya el '"Turquefado velo 
las gavias taladraron, 
y en fu globo dexaron , 
dos claraboyas- mas, por donde viera 
el rumbo de la Aurora, y fu carrertr | 
La Nave con los fuertes movimiento$ 
del uracán , y los contrarios viento% 
tal vez haíta el abifimo deftendia, 
y tal haíta la esfera la fubia 
el fiero Mar fobre fus hombros can05% 
donde tus Africanos 
tan cerca del Empyreo ya fe yierom 

_Que pudieron quedarfe, fi quiflieroe 
Enredadas las gavias en los rayos 
del Sol, ya de Planeta formó enfayos 
la Galera, pues fi empinada frente 
tocó del quarto Cielo lo eminente, 
que a temer.en las famulas armeJlas» 
pendiente -(e quedára de las Eftrellas* 
Ai fe navegaba, 
y tanto la Galera fe acercaba 
2 la Celeíte Esfera, 
y aquella: ardiente hoguera, 
dando bordos, y gyros 
por campos de criftales, y zafiros$ 
y tanto con el Sol llegó a eftrecharlts 
que temió por las jercias abrafaríes 
mas temiendo baxar hecha ceniza, 
ayudandola el arce de la hiza, A 



De Don Juan 
fe delprendió de entre la llama ardiente, 
tan velóz, y tan ligeramente, 
del ceruleo eriftal a lo profundo, + 
que dar noticias pudo de otro Mundo, 
Cerró, feñor, la noche tenebroía 
la puerta al día, y ala luz hermoía, 
y defplegando el manto, 
todo el Orbe pobló de horror, y 

y las Celeftes luces 
Le viftió de fus lóbregos capuces. 
Al defpertar la Aurora foñolienta, 
foflegó la tormenta, 
mas nueítra advería fuerte 
vió dos veces el roítro de la muerte 5 
una en la confufion, otra violenta 
en la amenaza de la cruel tormenta, 
con que el rumbo trocado, 
feguir 2 los Piratas fue efculado 5 
pues parece que el viento 
lus alas les preító para íu intento, 

ue 3 no haberlos beñevolo librado, 
cl mi furor no hubieran efcapado. 

Mi defignio fruftrado , me refuelyo 
4 dexar de feguirlos3 y afíi buelvo 
la proa a Argél com prompra ligereza, 
á tomar mueva orden de tu Altezas 
y por Alá te juro, 
por fu Profeta lacro, á quien procuro 
obligar con mi ruego, 
irritado de enojo, de amor ciego, 

de no belver jamás á tu prelencia 
fin la Princeía, en cuya diligencia 
a de ver el Chriftisno 

el eftrago mayor, mas inhumano, 
el Africa, y el Mundo mi fineza, líbre Aurora", con gufto vueítra Alteza. Rey. Publiquefe delde luego 
por todo el Reyno un Edito, 
el qual notorio haga a todos, 
que qualquier Vaflallo milo, 
u de otro Reyno Eftrangero, 
que con certeza dé avifo; 
dende la Priacefa (e halla, 
liendo noble, él preferido 
ferá, y en quantos honores, 
mercedes , y beneficios 
mi grandeza hacerle puede; 
y Li es plebeyo, me obligo 
a darle diez mil zequíes, 
y admitirle en mi fervicio, - 

Tafo. Senior, mandar que me dar 
la media de lo ofrecido, 

elpanto, 

Mul. Quita , loco. Tufe. 
Rey. 

Rey. Mahoma vaya contigo. 

» 

4 

del Caftillo. 
que me partir al inftante; 

a Cordo 3 quítos uley, partios al punto, 
pues el tiempo os es propicio: . y y2 que teneis la Armada y 
de Galeras, y Navios 
en el Puerto, ordeno, que 
lleveis los mas efcogidos 
Soldados para la emprelas 
que yo, por lo que os eftimay 
os buelvo á dar la palabra 
de haceros efpofo digno - 
de mi Aurora, y en Argél 
lereis como yo lervido. 

Mal. Con tal favor, gran feñor, 
me infuadís mas nobles brios, 
para partir luego al punto; 
y efle pielago de vidrio 
tan continuo ha de brumar 
vueítras Naves , que al «precilo '- 
pelo del Abéto agóvie 
la efpalda al Mar criftalino, 
no dexando clima eftraño, 
que no regiftre atrevido, 
deíde el nevado Alemán, 
hafta el mas toítado Indio. 
Dilparad pieza de leva. - Difparano 

Vafe el Rey com los dos. 
Mul. Tulco? Tufe. Senior , qué mandar? 
Mul. Prevén luego los veftidos 

que eftán hechos á la 
de Efpaña, que determino 
correr todas quantas Coltas 
guarnece efle criftalino 
efpejo, pues Efpañoles, 
fegun el Vaío que vimos, 
nes lo dió 3 entender que fueron 
los que ciegos , y atrevidos 
emprendieron tal arrojo: 
de lu esfuerzo eftoy corrido. 

Tufc. Lievar veítidos de Erayle? 
Mul. No, que tengo diícurrido 

el modo que he de tomar. 
Tufes "Tu tener raro capricho 5 

tu veltir de Cabaliero* 
fi galas el Chriftianilio, 
que conocer , porque eftar 
tiempos en Argél cautivos, 
cómo poder eftapar * 

Mal. Por ello voy prevenido 
de > » y ros papeles de 



1] 

AA 

Los Efclavos de fu Efcláva. 
de diverfos apellidos 
de familias Efpañolas, 
que las hube de un cautivo, 

; que tenía en mi poder ; 
y con propriedad del miímo 
el idioma Efpañol fupe 
hablar , como aquel natiyo 
Arabe mio, y podré 
confeguir lo que imagino. 

Tufc. Y yo hablar tambien Chreftiano, 
que ai no tener peligro, 

Mul. Vamos, pues, Tuíco , a embarcar. 
Tufc. Ya me alegrar el galilio 

en folo penfar bebir 
de aquel clarete tintilio, 
que en Malaga fe crió 
en pampanos), € racimos. Vanfe. 

Salen Enrique y y Penacho de Cortefanos: 
Pen. Señor mio, bien lo has hecho, 

el dinero: que has traído 
a efta Feria, lo has gaftado 
-en enterrar a un podrido 
Difunto, fin mas, ni mas. 

Enr. En nada diftribuirlo 
pude mejor, que en tal obra, 
pues que por pobre el debido - 
fepuloro fe le negaba, 
or eftar debiendo al Fiíco 
a cantidad que pagué 
por él, que es rigor impío, 
que para un cadaver no haya 
noble piedad en los vivos, 
palílando de los umbrales 
de la muerte el reéto juicio 
de la Jufticia del Mundo; 
y ai aMftí compafivo 
a celebrar fus exequias, 
de que eltoy defvanecido. 

Pen. Puedes con razon eftarlo5 
pero no huele 4 tomillo 
eíto de andar con Difuntos 
en cumplimientos tan finos. 

Enr. Por qué caufa* no te entiendo. 
Pen. Porque ya eftá conocido, 

que te vendrá a dar las gracias 
de efte heroico beneficio. 

Enr. Qué mayor felicidad, 
que haber de cierto entendido, 
que fue acepta la limofra? 

Pen. No quiliera de improvifo, 
ue cuando :mas defcuidados 

¿lhuvieramos ¿ el dicho 

Difunto venga á dar gracias) 
fi es que á la Gloria fe ha ido 

Enr. La alegria fuera mia 
de faber que fui motivo 
yo de que por mi gozafle 
teloro tan infinito. 

Pen. Para mi no ferá guíto | 
hablar con muertos, ni oirlosa | 
que tienen la voz. paufada, PE 
y el roítro' defcolerido, j 
oliendo á cera amarilla, du 
en vez de pavete fino. 

Egr. Dexa locuras, y advierte, 
que ahora no folicíto, 
que á noticias de mi padre 
llegue, quando fuera digno 
que lo fupielle: mas es 
tan eftraño, que imagino, 
que lo que fue calidad, 
lo atribuya 4 defperdicio$ 
y alli el fecreto te encargo. 

Per. Siempre oblervé aquel eftilos 
mas vale callar, que hablar, 
que para Criado. afirmo, 
que no es poco, y ya no hay Sancho% 

Enr. Yo te prometo un veftido, 
que es razon, y lo mereces 
por tu lealtad, y cariño. 

Pen. Grande palabra por Di0S, | 
que eres Andalúz caítizo, 
fi affi como dices haces, 

Enr. A las obras me: remite, 
en efta Playa es Ja Eeria, 
que fiempre en Malaga ha fide 
da mas célebre de Efpaña, 
donde Eftrageros diftintos 
concurren , por haber paces, 
fegun los fueros antiguos : 
vamos viendo que hay en ella, 

Per. Lo que habrá ferán veftidos. 
Enr. Ya te entiendo. Pen. Es por fi actl0 
Enr. Tente, que a efta parte miro 

un gran concurío de gente; 
fepamos «qué es el motivo, 
pues fe acerca. Pen. Si es mortorios 
a Dios dinero, y veltido. 

Salen Aurora de Mora llorando , y ¿% 
, Marineros Chriflianos» 
Aur. Injulta fortuna iopía, 

tus triunfes cada dia mas 
fabricandolos efrás 
«de la infelía £uerte mia. 

y 

No 



De Don 
No te baftaba, cruel, 
verme cautiva, y rendida, 
fino en público vendida, 
fiendo Princeía de Argél! 

Mar. 1. Valerofos anduvimos, 
pues hafta el Parque llegamos, 
y en fus jardines robamos : 
a elta Mora. Mar. 2. Ya corrimos 
quantas Coítas tiene el Mar 
para haberla de vender. 

Mar. 1. Aquí en Malaga ha de fer 
donde nos la han de comprar. 

Mar. 2. Lo que hay en nueítro favor, 
además de fu nobleza, 
es lu fingular belleza, 
y el precio ha de fer mayor. 
ar. Ya es precilo el ocultar 
mi nombre , y sér deíde oy» 
por fi tan dichofa (oy, 
que me llegue 2 refcatars 
pues fiendo de baxa esfera, 
le facilita mejor. 
Fortuna , cefle el rigor, 
no me atormentes fevera, 

Enr. Su pena me compadece, 
los efeétos me feñalan, 
que es de venta la Cautiva: 

"qué precio tiene! Mar. 1. La Elclava 
fe fería en quinientos pelos. 

Pe, Elfos mifmos de patadas 
te diera yo en la barriga, 
y fueran bien empleadas: 
a Dios dinero, y veftido. 

Eny. No pedís mucho. Mar. 
y de linage muy noble. 
Pén. Pues ferá de buena cafta. Ar. Aurora, quendo juzgafte 

que á aqueftos lances MHegárase há cruel fortuna, hafra quando 
has de fer conmigo ingrata! 

Enr. Su delgracia me enternece, 
Pen, Y: es, feñor, muy juíta cauía, 

que yo ya lloro tambien ; 
mas €s, porque ni aun las m 
efpero de aquel veftido, 
que ha poco que me comprabas, 

Enr. Mermoía Deidad cautiva, * 
li fuera capáz el alma, 
a diera .en cambio, y reícate, porque libertad gozáras, 
y configuieras bulverte 
gultoía a tu amada Patria, 

E 

apo 

Llora, 

Apo 

sá, 

2. Es gallarda, 

A, Po 

angas 

Juan del Caftillo. 
Pen. Ay feñores, mi veftido; 
y qué ricas fon las franjas, 

Enr. Y pues el alma no es 
precio para eftos Piratas, 
Se folo el oro apetecen, 

del oro mi amor fe valga, 
pues pedís quinientos pelos. 

Per. Mi veftido anda en balanzas. Pi 
Enr. "Tomadlos, la Efclava es mia: 

en efle bolíillo fe halla - Dales un bola 
aun mas de lo que pedís. 

Mar. 1. Muy bien podeis eftimarla, En. ld con Dios. E 
Los dos. El Cielo os guarde. Vanfes - 
Per. A Dios ladrones del agua: 

feñor , eltás en tu juicio, 
no es cola difparatada 
lo que has hecho, pues tu padre 

bes que nunca fe paga 
de femejantes mugeres 
para que firvan lu cala? 

Enr. Ya yeo lo que me dices, 
Penacho, amigo, mas baíta 
el ver que es muger, y llora, 
para no defampararla. 

Aur. *Mucho debo. agradeceros 
la fineza, y ya poltrada 
teneís la mas infelice, 
li felíz por vueftra Efclava. 

Esr. Alzad, fefñora, del fuelos 
viíte mas preciofa cara 
de muger* Pen. Sí ví. Enr. Di 

Per. La de quinientas Patacas, 
que llevaron los Cofarios 
de la liga Mexicana. 

Enr. Yo eftoy contento con ella, 
Pez. Pues fi lo eftás, fantas Pafquas 3 

pero dime, y el veftido 
a quendo a comprarlo aguardas, 
que por el Dios en que adoro, 
que ya el frio me trafpafía, 

Enr. Quita, loco, que el oirte, 
a la atencion embaraza. — 

Pen. Con que mi pobre veítido 
fue el que ha pagado la Efclaya? 
O pee con quien la traxo, 
y la parió efta mañana. 

Enr. Dalo per bien emplado. 
Pen. Los diabios lleven fu alma. 
Enr. Vé, y en mi quarto me efperas 

que difpongo entrar en caía 
por la traífpueita que lale 

api 

Ap» 

qual, 

al 



Los Efelavos de fu Efclava. 
al jardin. Pez. Muy buena maula 
lleyas a tu padre, á Dios.  Vaf. 

Enr. No hay dicha, bella Africana, 
que le iguale con la mia, 
pues encontré quien feriára 
todo un Cielo á corto precio, 

Aur. Yo puedo eftac muy ufana 
fiendo Elclava de tal Dueño, 

- en quien eltoy confiada. 
que mirára por mi húnor, 
y nobleza, pues le ampara 
de un tan noble Caballero: 
ay muger mas defdichada! apo 

Enr. El haberos libertado 
del poder de los Piratas, 
lo empezó la comparion, 
y lo acabaron mis anías 5 

pues vueítros ojos :: Arr. Há Cielos! 
mucho fu amor [e declara, ap» 
aquí de todo mi honor. 
Caber paññion tan eftraña 
no puede en vueítra hidalguía, 
porque hay muy grande diftancia 
defde un Caballero noble 
a una ruítica Africana: 
además, que por las leyes, o 
entre volotros contrarias, 
qualquier incendio que aliente 
amor», la razon le apaga; 
y ai, no me períuado 
quepa en yos accion baltarda, 
que deliliga de quien fois; 
efías lifonjas guardadlas 
para quien os las merezca. 

Enr. Verdades, que el ámor trata, 
no lon lifonjass y alí, 
hermola Mora, repara, 
que tu eres defde oy mi Dueño, 
pues me has cautivado el alma, 

Aur. Mirad que es necia porfía, 
y a refrenaros baltára,- 
quando no el fer yos quien fois, 
ver una muger poltrada 
al rigor de la fortuna; 
Y. aunque parezca jaftancia, 
en aqueíte humilde trage, 
ue me acredita villana, 
oy mas de lo. que juzgais, 
que mi efclavitud: recata, 
Noble nací, noble foy, 

he de morir 3 íi 2 mas paíía 

yueítro temerario arrojo, 

Enr. Levanta, Mora, del fuelo: 

Aur. Mas llevo que padecer 

Sale Muley , y Tufio en el trage Ejpañol | 
Mal. Deípues de haber navegado 

en defenía de mi fama, 
arreftada y defenderla; 
porque quando me falrára 
la nobleza que 0s propongo, 
para defender mi cañta 
pureza, y mi limpio honor, 
ler yo quien loy me baítára. 
Pero qué es efto que digo? 
perdonad tal ignorancia, 
yo he juzgado aquelte yerro 
de vos (ha pena tyrana!) 4 
quando íu blalon vincúlan 
todos los Nobles de Efpaña 
en la proteccion gloriofa 
de las mugeres, fue vana ri 
mi prefumpcions y af, fiende 
yo una muger defdichada, 08 
que tiene en vueftra nobleza 
feguro el honor que guarda, 
es en vano mi temor: 
aquí me teneís polftrada 
a vueítros pies, noble fois, 
Y yo una mifera Elclava, 
un blanco de la fortuna, A 
un objeto de defgracia 5 Lo 

yl 

compadeceos por verme 
cautiva, y en tierra eltraña. 

Íu difcrecion , y conftancia, ap. 
mas que (u beldad, me rinde. 
Vamos, hermoía Africana, 
y nunca para templar 
una fiel pafion, te valgas 
del llanto, que fus raudales 
mas la encienden, que la apagan, 
que eres firena, y tus voces +8 
ofenden con lo que alagan. Vafée 

en mi efclavitud tyrana. Fafe. 

todas las Coftas de Efpaña: 
en buíca de la Princeía, 
difpengo con elta traza 
aquí en Malaga imquirir 
fi alguna noticia halla 
mi diligencia, pues juzgo, 
que los incautos Piratas 
lerizn de aquelte Puerto, 
que fon los que fiempre andan 
Invadiendo mueítras Coflas 5 
y legua noticias vagas 5 

; que 



De Don Juán del Cafillo. 
ue he tenido , eftoy creyendo fer corteles. 1. Quien podrá dal á veces es el alma oy falir a eía demanda? pronoítico de las dichas) Mul. Yo faldré, que ya me toca que es aquí donde he de hallarla, por mugeres ampararlas. 

- Tufc. Sí permitirá Mahoma, Tufc. Yo tambien eftar valente, | que tu tener dicha tanta: 1. Pues toda aquefía arrogancia 
Íínior , con efte veítido caltigará nueítro acero. 
eftár galan como el Alva, Mul. Y yo os haré acuchilladas, Riñen Mul. Es efte trage Elpañol que refpeteis las mugeres. 
el de mas ayre , y mas gala, Tufc. Vive Alá, que va de mala. y Nacion , que a las demás Ely. Ay feñora. Teufe. No temais, les hace en todo ventaja. 

S aleros 

e que ya os defender mi elpada. Tufc. "Tambien he oído decir 1. Un rayo vibra en fu acero. que hay aquí muy belias Damas; 2. No hay quien refifta (1 (oña. Entralosi pero ya verlo finior, Tufc. Siguelos, que fe retiran, 
| que allí venir dos tapadas, mientras que yo guardo Damas, brojuleando reflexas. fi es que hay quien guardarlas puedas ul. Ayrofas vienen. Tufc. Aguarda, Sale Mul. Bolvieromme las efpaldas; que juzgar que dos Chreftianos feñoras , no hay que temer, las vienen fguiendo. Mal. Pafía perdonad, fi he fido caufa á elta parte, y elperémos de motivaros difgufto. E ocultos entre ellas ramas. Al paño. Leon, Aunque la ocafion baftára Salen Leonor, y Elvira con mantos y fe- á tenerle, vueftro esfuerzo). 

gusendolas dos Cortefanos. y vueítra atencion bizarra 
Leon. No te defcubras, Elvira. me borráran los temores3 
Elv. Ay porfia mas canfada ! . mas no queda aflegurada 
Core 1. Señoras, por qué ocultais mi períona , de que necios 

efas luces foberanas * buelvan a feguirnos. Mal. Nada 

Le 
=lv. Ella es mucha grofleria, 
Lcoz Ya he dicho habrá quien os haga 

2. No fomos dignos de ver 
vueftras Deidadest Leo. Es vana 
vueftra porfia; y os pido, 
que no hagais en ello infancia, 
que no lo confeguireis. 

1. No* pues ya viene empeñada 
mi curiofidad en veros. 

2. Y la mia. Leon. Si no baíta 
1>1 ruego haceros atentos, 
fabed_que habrá quien os haga 
corteles. Mal. Rara porfa! 
ya mi nobleza arreítada 
eftá, li paa a violencia 
lu defatencion villana, 
a defenderlas. Tufe. Por qué 
quieres tu facar el cara 
por _mugerest Mul. Por aquella 
obligacion que 4 las Demas 
debe qualquier hembre noble, 
quando las mira arricfgadas 
en qualquier defdoro fuyo. 
on. Es emprefía temeraria, 

temais, quando yo os afhíto3 
y ai, fi no os embaraza, 
iré firviendoos. Leom. Seguid, 
con la atenta circunftancia, 
que á larga diftancia lea 
por la nota. Mal. Cen el alma 
haré lo que me mandais, 
pues' le importa 4 vueítra fama. 

Leon. Galan es el Foraftero. _ Ap 
Elv. Y valiente que es mas gracias 
Leon. Seguidnos , pues. Fanfe. 
Mul. Ya obedezco; 

tu en efte fitio me aguarda, 
JTuíco, que ya bueivo al punto. 

Tufe. Yo en tanto me iré a echarla 
a la lalud de Mahoma 
dentro de aquella barraca, 
que traer todas las tripas 
de tanta agua marejadas, 
y elte vino de Jamenes 
me decir fer de tal caítas 
q bebiendole venagre, 
elpues le bolver come ambar, 

íi acalo tocar el Norte; 
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y por tener me ventana 
al Norte como otras, muchos 

_ bolver el vino en algalia. Vafe. 
Salen Leonor, y Elvira quitandoje los 

mantos » y Muley al paño, 
Ely. Gracias a Dios que ya €ftamos 

feguras ; en elta quadra . 
fe ha entrado tu defenlor. 

Leon. Qué dices? dí que fe Vaya. 
Ely. Diitelo tu, que ya llega. Se Mauley. 
Leon. Pues me confiefío obligada 

a vueítro heroico yalor; 
debaos tambien otra hidalga 
atencion. Mal. Qué me mandais, 
que no os puedo negar nada. 

Teor. Que os bolvais al Punto , pues. 
eftá a peligro mi fama, 
y puede encontraros quien 
mi honor como fuyo guarda, 

Mul. Quien es, feñora* 
Leor. Mi padre 5 
y pues es la mayor paga 
a un Caballero, que fea 
agradecida una Dama, 
tambien ferá obedecerla, 
dexarla mas obligada: 
y alli idos. Mul. Adyertid, 
que £n nada eftais empeñada, 
pues fiendo: Don Juan de Oforio, - 
era fuerza que me hallára 
precilado 4 defenderos 
como noble. Leon. Mas las gracias 
os debo dar del favor. 

Ely. Ay, feñora, que defgracia, 
que tu padre fube ya! 

Leon. Ciiien vió ocalion mas infauíta!' 
aquí no quifiera os vielle. 

Mua!. Paes ello os embaraza * 
yo Je contaré el fucello, 
cuyo acalo ha fido cauía. 
de haber venido firviendoos. 

Elv. Jefus, li a faber llegára 
tal, nos confunderia- luego. 

Leor Mejor es que en ella quadra 
os oculteis, entretanto 
que á lu efcritorio fe pafía, 
que yo avilaré á lu tiempo. 

-Mul. Obedecer a quien mandas 
es acrecentar fervicios, 17 

Elv. Que llega ya a la antefala. 
Mul. Ay, Aurora, quando el Cielo 

dará fia 4 mi elperanza! Vafe» 

de 

Efclava. 
Sale Don Pedro: 

Ped. Leonor ? Leom. Seais bien 1 
Ped. Mucho tu hermano fe tardas 

fi algun contrario accidente 
el no venir le embaraza? 
pues en el dia de Ferias, 
y mas en efta, que varias 
Naciones concurren , fúelen 
fuceder muchas defgracias, 
y de ello tengo recelo. 1 

Ely. Pues yá juzgo que eltá en calty 
que Penacho eftá a la puerta, p 
y aun mi amo eftá en la fala. 

Ped, Ya faldré de aquefte fuíto. 
Sale Enrsque y Penachy , y Autora al par” 
Enr. Entra delpues con la Efelayvas 

dadme la mano, feñor. ; 
Ped. Como tanto te has tardado, 

me tenias con cuidado. O. 
Leon. Flermano Enrique? Enr. Leono! ; 
Ped, Y qué has feriado a tu hermant” 
Enr. El alhaja mas pulida de 

que habeis viíto en vueítra vida, 
fo lifonja es foberana. > 

Ped, Donde eltá,que la detienes* Salef 
Pen. Vesla aquí, que es eftremada. 
Aur. Señor, a tus pies poítrada, 

humilde una Efclaya tienes. 
Ped. Alzad;5 y tu, Enrique,- di, 

es efta la albaja? Enr. Sí, 
Pen. Señores, aquí fue Troya. 
Ped. Una Efclava, buena joya . 

para tu hermana (lin mi 
me tiene, qué haya feriado 
lo que fiempre he aborrecido! ) 
defta forma has delpendido 
el caudal que te he entregadot ? 
Pues dime, qual fue el motívo 
de hacer efte delaciertol 

Pex. Si fupiera lo del Muerto, 
mas le llegára a lo vivo. 

Enr. Supe que era efta Africana 
de conocida nobleza, 
y viendo fu gentileza, 
la ferié para mi hermana; 
víla llorar, víla hermotfa, 
y me causó compaflion : 
eíta ha fido la ocafion. 

Leon. Es cierto que es primorofa. 
Anar. Y vueítra Efciava; há fortuna, 

quanto tu rigor me infama! 
Leon. Digame , como fe llama * 

Ap» 

AP 

AT. 



De Don Juan del Caftillo. 
Aur. Señora, mi nombre es Luna: 

Ape 
malta mi nombre he fingido, 
que puede en Malaga haber 
cautivos que á conocer 
me lleguen que me han fervido. 

Ped. Muy bueno el empleo ha lido, 
pero loco -el parecer, 
labiendo , que de muger 
no me lirvo que tuvielle 
contraria Ley 3 y el caudal 
en eíto íclo has deshecho? - 

Per. El viejo mira el provecho, 
mas no le hará mucho mal, 

Ped. En qué gaftafte me di 
el dinero te pregunto? 

Pen: En enterrar á un Difunto, 
Que causó Íu frenesí, 
y yo teftigo de vifta, 

Enr. Es verdad, y le pagué 
lus deudas. Ped. Pues dí, por quét 

Exr. Qué haya quien elo relifta 1 
Pues que lo diga me ordenas, 
fue tan grande el beneficio, 
que por aquel facrificio 
le pude librar de penas: 
y no os cauíe defconfuelo, 
vueítro produéto tendréis, 
y el principal cobraréis 
con mayor logro en el Cielo, Ped. Precilo es difimular: 4 y de aqueíta rica alhaja, 
que á todos hace ventaja, que produéto he de facar? 
»r. Mucho, fi le confidera ue a Dios fe puede (ervir, -£ fe llega a convertir a nueítra Ley verdadera; y ali lograréis los dos, ella, la luz de la Ea 
tu, feñor, la gloria que puede relultar ¿ Dios, 

Ped. Bien eflá: recelo ahora por acciones que he notado, que Enrique de enamorado ha traído aqueíta Moras Y para que no fe arroje a alguna baftarda accion, le quitaré la accion; 
no es bien que ahora m 
ecnor , pues 

ella Mora fe 
S en caña fe 

A. 

ne enoje, 
luego al Inftante 
ha de herrar, 
ha de quedar. 

SAS 

Apo 

Aur. Hay defdicha femejante! 
Enr. Quien vió mas fiero rigor! 

Af borro fus deftos. 
Ay mal nacidos empleos! 

Ped. Executeíe , Leonor. H 
Aur. Ya, fortuna, de tus glorias 

gozas del lauro eminente, 
poniendo el clavo em mi frente 
por triunfo de tus viétorias.  Pafte 

+ Enr. Hermana, tén eompañion, 
obliguete la defgracia 
de (u infelíz cautiverio, 
que fuera accion inhumana, 
quando la Naturaleza 
ningun borron en fu cara 
pulo, que el rigor intente 
executarlo, pues baíta 
el que en fu cautividad 
la hizo (u fuerte avára 
eíclava de la fortuna, 
fin que fea á la viíta Efclaya. 

L:on. Quiero decirle que sí, 
para que Juego fe vaya, 
y pueda falir Don Juan: 
es muy juíta tu demanda, 
y baíta que tu lo pidas. 

Enr. Siempre agradecido, hermana, 
he de eftar a tus finezas. 

Leon. Yo haré lo que tu me mandas. 
Exnr. Vivas, Leonor, mas que el Fenix. 
Leon. Mas di, hermano, por qué cauía 

pides que. no la feñalen? : 
Enr. Por fer muger, pues no bafta? 
Leon. Sí Enrique: qué mal amor apo 
- Áu ciega pafñon recata! 

- — Enr. Efto ha fido compañon * 
fuera bueno imagináras $ 
que cupiéra en mi otro efeto? 
y mas fiendo tan contraria 
a nueítra Ley, tu pregunta 
pudisra ler efcuíada: 
pluguiera a Dios no lo fuera, 
que mayor quictud gozára. 

Leen. Efto es folo preguntar: 
Vete en paz, y aquella gracia, 
Enrique , queda á mi cargo. 

Enr. No fabes quanto obligada 
dexas mi fiel voluntad. 

Leon. Digo que haré lo que mandas. 
Enr. Pues 3 Dios. Vafe. Leon. El te dé vida. 
Pero Mas que E a la galga, 

AD. 

AP» 

ap. 

que 
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que me ha quitado un veftido, 
que vale mas que fu calta. Pafe. 

Leo. Con grande cuidado eltoy, 
en tanto que de mi caía 
no falga efte Caballero: 
Elvira mucho fe tarda, 
para que entrafle avifarle, 
y antes que las luces traygan 

fe ponga en falvo fin verle: 
ya culpaba tu tardanza. 

Sale Elysra. 
Elv. Pues qué tienes que mandarme? 

parece que eftás turbada. 
Leon. No he de eftarlo, Don Juan 

no ha falido? dí que falga 
antes que faquen las luces, 

Ely. Tiempo es de que dexe la jaula; 
ya podeis falir, feñor. Llega, y Jaleo 

Leon. Pordonadme la tardanza, 
que no ha podido fer menos. 

Mul. Como efteis fervida , balta, 

que ella es mi mayor fortuna. 
Leon. Pues a Dios, fiempre obligada 

eltaré á vueftra atencion: 
qué á tal tiempo la luz traygan, 
alumbra a elle Caballero. 

Sale Aurora de Chrifitana y en trage ha- 
' milde y con luz. 

Anr. Lo primere que me mandan 
es, que alumbre; mas que miro! Repara. 

Mul. Qué es efto que por mi pala? apo 
mo es Aurora“ 9 ilulon! 
que parecida Chriftiana 
3 la Princela! eftoy muerto. 

Aur. Qué es eíto, fortuna airada, «p» 
no es Muley el que eftoy viendo, 
el General de mis Armas * 

mas cómo puede fer él! 

Mul. Pero en forma de Criada ap. 
en cala de elta muger, 

ambas cofas fon contrarias. 
Leon. 1d con Dios, feñor Don Juan. 

Mul. El os dé vida muy large. 
Lrom. No sé que el pecho recela! apo 
Aur. Pero fi Don Juan fe llama,  ap- 

y eftá en trage de Efpañol, 
el defeo es quien me engañas 
O quien hablarle pudiera ! 

Mul. O lí yo pudiera hablarla! «sp. 

Leon. Qué elperais , feñor Don Juan! 

Mul: Ya no puedo efperar nada; 

(sí puedo, pues me es forzolo «p- 

de fu Efclava. 
- el folicirar la gracia 

efta muger, por faber 
íi efta prelumpcion es vana.) . 

Leon. Siempre tendré en mi memornda 
atencion tan cortefana. ¡8 

Mul. AM bulcaré motivo at do 
para que quede averiguada 0 
mi duda. Asr. Ay infelice! 

Leon. Mirad que arrie(gais mi 
Mul. Quedad con Dios. 
Leon. El os guarde. 
Mul. Y á vos venturoía os haga. 
Aur. En grande confulion quedo. 
Leow. No sé qué me dice el alma. 
Mal. Apuraré li es Aurora, 

y entre tanto, penas: : Ánr. 
Leon. Sufrid. Mul. Padeced. Amr. Llosa”. 
Todos. Fortunas tan encontradas. 

JORNADA SEGUNDA» | 

fama. 

Salen Enrique > y Penacho. PA 
Pen. Qué eftés tan defefperado! 1 

no adviertas que es una Infiel * | 
Cómo tu paífñon cruel 
te hace eftar enamorado 
de una Efclava? Enr. Mi aficion 
es, Penacho, tan conftante, 
que fi mo fe explica amante, 
es por la contradicion 
que en la Religion tenemos. 

Pep. Y quando fuera Chriftiana, 
fuera una accion loca, y vana 
el hacer por ella extremos. 

Enr. Es lu beldad fingular, 
Penacho, y tanto la adoro, 
que arropellára el decoro 
por mi amor. Pem. Era infamar 
el blafon tan conocido, 
“que en efta iluftre Ciudad, 
y con tanta autoridad, 
tu padre fiempre ha tenido: 
mas ella baxa al jardin. 

Enr. Vete, que la quiero hablar. 
Per. Es quererte aventurar; - 

mas dexarte quiero en fin. 
Enr. Ello quiero, que me dexts, 
- que me enfado ya de oirte.: 
Pen. Elto es, feñor, advierte, 

íi lo errares, no te quexes- 
Sale Anrera fin verle. 

Aur. Abíorta, confuía , y cicga ne 
e 

' 
y 

Daft . 



_delpues de tantos pelares, 
me tras mi imaginacion, 
pues que dá en reprelentarme 
en la. idéa aquella lacra 
hermoía Deidad amable, 
cuyo foberano aflombro, | 
a un tiempo en mi afehto hace, 
que el reípeto retroceda, 
lo que en amor fe adelante : 
la qual en fueños he vifto 
'(( les fueños fon verdades) 
con aqueíta (ufpenlion, 
ya que en tumbas de criítales 
difpone lu pyra elle 
luciente Fenix- brillante, 
que fiempre de lo que vive 
es.de lo miímo que nace: 
A aqueíte jardin ameno 
baxo á coníultar mis males; 
mas Don Enrique eftá aquí, 

que en la lid de mis pelares 
mo es quien menos me hace guerra 
con fus paffiones amantes, 

Esr. Luna, qué trifteza es ella! 
Aur. Solo pudiera caularíe 

de venir a fer eftoryo 
de yueftro recréo. Enr. Ántes 
di que á mejorarle vienes, 
pues íi efías flores, que nacen 
a fer lifonja del Sol, 
muftias con la noche yacen, 
ya mueva vida les dá 
tu belleza, pues fragrantes 
a tus ojos , que fon Soles, 
cobran fu efplendor brillante. 

Aur. Cómo puedo perfuadirme, 
que no llegueis a engañarme, 
fingiendo efle noble afeíto, 
qe le mira tan diftante 
e fer verdad; porque fiendo 

vos quien fois, fuera notable 
error el de tenerme amor, por fer las deligualdades. 
de mi fangre , y de la vueítra, 
Oy en todo tan diítantes, 
como fon las Religiones ; 
y af no le perfuade 
mi fee, a no creer que es vueítra ceguedad amante. Ex”. En quanto 3 la calidad, 
el amor nos hace iguales; 
*n quanto a las Religiones. 

engaño 

De Don Juan del Caftillo: 
pudiera facilitarfe, 
como. tu la Ley que fizo. 
defengañada abrazaíles, 

Auro Ello miímo ha muchos dias 
que difcurfiva me trae. 

Enr. De qué me di? Aur. Oíd atento, 
por fi podeis delcifrarme 
un enigma prodigiolo, 
que no Íe arreve alcanzarle 
la razon, pues la deslumbra 
lu arcano myfterio grande. 

Enr. Ya con atencion te efcucho, 
Aur. Y yo paílo a declararme. 

Apenas el blando imperio 
de Moriéo-los vitales 
fentidos rendíz y apenas 
furta en las ondas la nave 
de la vida fluétuaba: 
(que aun.en las tranquilidades 
del Mar del fueño zozobra 
el humano Baxél fragil 
de nueítra Naturaleza, 
deíde que á la vida nace.) 
Apenas , a decir buelvo, 
al fueño me rendí inftable, 
quando allá en la fantaía, 
que de efpecies vifuales 
Le vale para fingirnos 
las lombras en realidades, 
entre cuyas prefpeltivas 
fantaítico el juicio hace 
tal vez que los lexos formen 
las ficciones por verdades. 
En fin, á la idéa ví, 
mas fería ilufion facil; 
pero no, que fino puede 
con coloridos el arte 
copiar las luces, qué hará - 
los candores Celeftiales * 
Sobre un globo de Zafiros, 
de Carbunclos, y Diamantes 
ví una hermofura, mal digo, 
una Deidad, es ultraje, 
una muger mas que humanas 
poco la encarezco, un Angel, 
poco es Angel, pues en ella 
reíplandecian brillante 
mayor pureza , mas gloria, 
que en una Deidad cabe: 
Decir, que la Aurora era, 
es ofender fus celajes, 
puts la Aurora as ocalos, 

2 



; : | Los Efelavos de fu Efclava. 
| y fus reflexos brillantes, mi turbación viendo fragil, 
| o luces, no admiten fombras, rompió Ja nema al filencios 
| pues con prodigio admirable, defplegando en dos corales 

parece que prelervada la breve boca, la qual 

| fue antes que laz alumbradle. repartida en dos mitades, 
| Sería el Sol? no, qorque el Sol era un clavel, que á fus ojos 

- fe le atreven á eclipíarle, - fe encendió en purpureo efmaltes 

| ya los vapores terreftres, y con halagueñas voces y 

| ya las ráfagas del ayre, me dixo: buelve á cobrarte 
efta luz la purifica, en ti miíma, los temores 

y fu denfidad deshace. dexa , quando mis piedades 
Sería Exercito de Altros? á facilitar tus dichas 
no, que todos fon errantes, vienen, y a que de la: carcel 

y en ella (on permanentes, del ciego error en que vives, 

y tanto , que haciendo engaíte - Salgas a logar conítante 
2 fus foberanas fienes) la mayor felicidad, 

con mageftad admirable que en el sér humano cabe, E 
la corenaban por Reyna que es el profeflar la Ley m0 

Altros , y Eftrellas radiantes. verdadera ; y Militante, | 
Mas fin duda era la Luna, dexando la tuya falía, 
no, que es capáz de menguantesy llena de mil ceguedades, 
y ella era un lleno de gracias, de abominaciones, yerros, 

y en perfecciones muy grande: y otras culpas execrables. 

de tal fuerte, que la Luna, La (fefta infiel de Mahoma 

rindiendola vaflallage, dexa , y figue el Eftardarte 

era alfombra de fus plantas, de la Fé de Jefu-Chrifto, 

y de íu Cielo el Atlante que es el Dios de las verdades 3 
pero todo lo era junto, y para que de las fombras 
£Gn que á hyperbole paflafle) en que haíta aquí te criafte 
Aurora, Sol, Luna, Cielo, lalgas , buíca del Bautifmo 
Aítros, y Eftrellas brillantes, los criítalinos raudales, 
Deidad, Angel, y Mugers. con cuya relignacion, 

' y aun mas epitetos caben con cuyo puro caralter, 

en quien, a no conocer confeguirás de los Cielos 

que es Alá el Dios inefable, -  eterñas felicidades, 
que crió el Cielo, y la Tierra, y én el Mar de aquefte Mandos 

y todo 3 fu arbirrio yace, donde continuo combaten 

creyera que efta Deidad contra elle Baxél viviente 
era Dios en lo admirable, tan deshechos uracanes, | 

en lo inmenfo, en el sér puro, gozarás el felíz puerto 

y en fu poteltad tan grande. de humanas tranquilidades. 

Tan turbada quedé al verla, Efto dixo, a que yo entonces, 

ya fuelle temor cobarde, menos turbada que antes, 

O reyerente refpeto, (que á favores tan divinos 

que articular la voz cali , ye fuera el temor culpable ) 

vo pude, pues balbuciente le refpondí, que rendida, 

el labio, al ir 2 formarfe como me facilitafíe 
el acento, no encontraba fu proteccion, obediente 

filabas con que explicarle, la ofrecia refignarme 

pues todas fe deshacian | a lu precepto; a que ella 

mal formadas en el ayre. me dixo, que de mi parte 

Pero grata la Deidad, — Siempre la ballaria, como 
coB r 



con fé viva la bufcafíe, 
Apenas aquefto dixo, 
quando cortando del ayre 
la diafana Region media, 
entre (us puros celajes 

- fe ocultó a los ejos, fiendo 
breve exbalacion, que antes 
que pafíalle a comprebenderla, 
pudo a la yiíta ocultarle. 
Efto otras veces diverías 
me hizo repreflentarme 
la fantañía del fueño, 
bien que fin las realidades 
de que aquella foberana 
Deidad, que dixe, me hablale, 
aunque fiempre acá en la idéa 
traygo prefente fu imagen, 
A que aunque mas lo procuro, 
pue (admiracion notable!) 
orrarla de la memoria, 
ues le hizo con tal arte 
ugar en mi humilde pecho, 
con cariño tan fuave, 
con fuerza tan atraGtiva, 
y agrado tal, que no es facil 
que pueda la voluntad 
de (y luz enagenarÍe, 
de lu halago diluadirfe, 
ni de íu amor olvidarfe, 
Y pues comprehender no puedo 
aqueíte enizma admirable, 
aqueíte affombro que dudo, 
y admiracion, que me trae 
tan fuera de mi, os fuplíco, 
que de la duda me (aque 
vueítra inteligencia, pues 
en mi rudeza no cabe 
el poderle defcifrar ; 
ya porque la luz me falte 
de la razon, ya porque 
el ente mio no alcance 
quien es aquefte prodigio, 
que con amor me períuade 
que figa la Ley Divina, 
y cexe las ceguedades 
en que he vivido hala aquí, 
heredadas de mis padres. 

Enr. Con razon, Luna, pudiíte 
decir, que favor tan grande, tan foberano prodigio, 
y auxilio tan eftimable, 

De Don Juan del Caftillo: 
y eftás en las falíedades 
de tu feta, no has podido 
comprehenderle , ni apurarle, 
Vés ella Aurora Divina, 
efía Deidad admirables. 
que veftida del Sol mifmo, 
coronada de radiantes 
Eltrellas vifte? es MARIA. 
Virgen puriffima , Madre 
de Chrifto Hombre, y Dios á un tiempo), 
el qual folo por falvarte, 
y falvar 2 todo el Mundo, 
tomó humana pura carne 
en el Clauftro Virginal 
de efta Aurora, fiendo antes 
Virgen, y en el parto Virgen, 
y defpues dél; pero darte 
noticia de los Myfterios 
Divinos, ahora es quitarle 
á tu dicha el logro, en que 
COnOzcas, que es quien amante 
folicíta tu bien, pues 
te dá luces Celeftiales 

- para que dexes tu Ley, 
y la verdadera abraces: 
y fi lo hicieres, en mi 
tendrás quien firme te ame, 
y te lirva. Aur. Tén, feñor, 
no paíles mas adelante; 
pues aunque ella Celeftial 
Señora me perfuade 
con favores (oberanos 
que dexe mi Ley errante, 
vacilando eftá el difcurfo 
en 1 a fus preceptos falte 
por mi conveniencia, 9 ( 
fiel la obedezca conftante; 
y en efta neutralidad 
es precilo que naufrague 
mi atencion. Enr. Luego fi yo 
a un henefto lazo amante 
reduxefle aqueíte afetto 
noble mio, y me calafle ' 
contigo, la Ley de Chrifto 
admitieras? Axr. No es dudable, 
y en pago de effa fineza 
os diera mi afeo amante, 

pudiera , la Corona, 
que del Rey de Argél mi padre 
heredo. Exr, Qué es lo que dices! 

Aur. Que foy fu hija es conftarte. somo te falta la Fé, Enr. "Lu con fer mi clpofa logias Co 



Y 

Los Efclavos de fu Efclava. 
Corona mas eftimable, : 
que cs la del Cielo, 1 admites 
mi Ley. Asr. Como vos amante 
me deis la mano de elpofo, 
yo abandono los Reales 
honores con que me aclama 
Reyna Argéli y ( logralle 
tal dicha, aun todo eíte Mundo 
dexára por relignarme ' 
a obedecer los preceptos 
de MARIA; y ya que enlace 
mi mano a la vueítra, es bien 
que quien foy ahora le guarde 
en yueftro pecho, fupueíto 
que intentarán mi reícate, 
y con alguna traicion - 
folicitarán matarme, 
porque a mi Ley he negado 
por la vueítra. Hablan los dos, 

Sale Den Pedro al paño, 

Ped. Aquí me tras : 
mi cuidado, pues he vifto, 
ue Enrique anda vigilante 
iguiendo a la Efclava; pero 
aquí eftán. Enr. Digo que amante 
feré tu efpolo, pues fiendo 
tan claro tu eltirpe , nadie 

' puede culpar que fe unan 
os blalones de mi fangre 
con la tuyas y ai, en fee 
de que cumpliré conftante 
la palabra que te he dado, 
para mas aflegurarte 
elta mano lo confirme. 

Anr. Y yo la acepto. 
Ped. Qué haces“ 

cómo ciego, inadvertido, 
executas tal ultrage 
contra mi fangre, y la tuya! 

Aur. Hay fortuna femejante! 
" preíto fe eclipsó mi dicha. 
Ped. Pues cómo faltas, infame, 

a la fee de Caballero, 
y de Chriítiano? Enr. Repare 
tu enojo, feñor, que yo 
no falto a honores ran grandes. 

Ped. Cómo no, con una accion 
can feal Enr. Porque a igualaríe 
llega Luna a mi Nobleza, 
y blafons y (1 el caracter 
aun le falta del Bautiímo, 

- difpuefta eltá a confagraríe 

Ap» 

Sale a efe tiempos 

á nueítra Ley verdadera. 
Ped. latentas con falcedades 

templar mi irritado enojo: 
vive el Cielo que te mate, 
villano 3 por qué una Mora, 
de baxo, y de vil linage, 
habia de ler tan Noble | 
como vos? Esr. Que declararle 44 
no pueda por la palabra Ho 
que ya la dí, que es lu padre 
Key de Argél! mira que no es 1. 

 falcedad. Ped. Pues tu la aplaudesí 
Enxr. Luna puede fer mi elpofa 93 
muy digna» leñor. Ped. Cobardes 
ya le apuió mi paciencia, / ¿10 
y antes la muerte he de darte, 
qu lo executes. Dens. Elv. Aquí '- 
ando eftá voces tu padre... 4 

Ens. Mira , feñorizz  - x50: ¿ME 
Suca la daga, echeje a fus pies Ánrora y Y fate 
Leonor detenscadole, y Elvsra, y Penachoo 

Ped, Muere, aleve. 
Aur. Primero ha de enfangrentaríe E 

tu acero en mi pecho. Ped. Quitas * 
Leon, Detente, feñor, qué haces! 
Ped. Darle muerte a un alevolo 

villano. Leon. “lu «amor repare, 
que es tu hijo Enrique. Ped. Es engaños * 
que yo no puedo [er padre e 
de quien oy loco pretende De N 
con una Mora calarle; 
con una Eíclava, Leom. No puedo . 
perfuadirme á que le infame 
mi hermano afli , obícureciendo 
lo heroico de lu linage: 
pues cauía amoroía ha fido 
el motivo de enojarte, 
fu error perdona. Ped. El me ha 
que es muy digna de calarle 
con él ella Efclava , pero 
para evitar tantos males, 
mañana la haré vender. 

Enr. A mi venderme es mas facil, 
que Luna no tiene precio, 

dicho 

que es mi elpoía. Ped. Loco, infamós 

tu efpoía una vil muger 
Eíclava? Enr. A no fer mi 
fi otro á pronunciar llegára ¡ad 

lo que tu:;: Ped.Qué hicieras! Esr- Darle 
mil muertes. Ped. Pues para que 
fatisfagas (us ultrages, 53 
pues dexas de fer mi hijo 

padre, | 

ca 



E | De Ds Juan del Caftillo. 
en querer manchar mi fangre 
con una vil Mora, yo 
dexaré de fer tu padre, 
y afíi vete de mi cala, 
Íín que jamás lus humbrales 
buelvas a-ollarz y pues caula 
me das para emanciparte, 
de los frutos de mi hijo 
te desheredo : delante 
te quita , O viven los Cielos, 
te dé la muerte. Ax». Ay pelares! 

Esr. Yo me iré, pues guítas dello, 
Ped. Yo labré desheredarte. 
Enr. "Tendré menos que deberte, 
Ped. Vete, traydor, al inítante. 
Exr. Ya me voy. Leon. Mira, feñor:: 
Ped. Qué he de mirar, no me hables 

en eíto tu: vete preífto E 
de mi prefencia. Leon. Ved, padre: : 

Enr. Voy a obedecerte luego,” 
no quiero mas enojarte. 
Vendré por Luna: Penacho, 
figueme. í Vafe. 

Pen. Tus difparates - 
es fuerza que figa. Ped. Donde 
vas tuf Per. Voy a fer andante 
elcudero de tu hijo. 

Ped. Vos fois mi criado, y nadie 
os manda, fino yo. Pen. Es cierto: 
mas yo no firvo ya 4 padre, 
que fi emancipa á fus hijos, 

Que hará a criados vulgares? Ped. Aguarda, truhan. Pep. Jamás 
aguardaron los truhanes, Vafe. Leon. Digo que es culpa en Enrique, feñor , pero tu i enojarte 
has llegado mucho, y mira::; 

Ped. Dexame. Loo». Pues donde partes ? Ped. Voy, Leonor, á difponer, que fu delirio no paííe 
a mas (quien vió tal pafion ! ) en tanto tu no te apartes 
de ela Efclava : luego buelvo. Vafe, “or. Quien vió mayores pelares! 
xr. Quien vió mayores tormentos ! Virgen MARIA , amparadme. ap, 
com Qué es elto que me fucede? quien vió lance femejanre! ; 
que efto ordene mi fortuna! 

A Pt quando ella es conftante ? ». nÉ es 1 Í . ' 
e $ lo que tienes, feñora? A ella 

Ay , Elvira, qué no fabes 

que a Don Juan le tengo amor? no fabes que mis umbrales 
ha que ronda mucho tiempo, 
fin que fu pañion llegaffe 
a mas, que hablarme a effa rexa, 
liempre atento, liempre afable, 
y que a perfluafiones fuyas 
e dí licencia que entraííe 
eíta noche en el jardin 
para verme, y para hablarme ; 
lo qual yo le concedí, : 
por mirarle tan amante, 
tan leal, tan Caballero, 
y que puedo aflegurarme 
de lu Nobleza, y que ahora 
me fucede aqueíte lance 
para eftoryo? Ely. Qué recelas, 
feñora? no te embaraces 
con ella Efclava, fupuefto 
que como tu a ella la mandes 
que [e retire, es precilo 
que te obedezca al inftante : 
que Don Juan vengas y pues tiene 
él de efte jardin la llave, 
la qual yo dí a fu criado, 
como tu me lo ordenafte, 
ningun embarazo queda 
para que puedas hablarle: 
y ya no puede tardar, 
quando de negros ropages 
viftiendole ya la noche. 

Leon. Pues por 1i buelve mi padre, 
vé al quarto , porque me aviles. 

Ely. Ya mis diligencias fabes. Vafe., 
Leon. Noche, aprefura tu curfo. 
Aur. Quando, fortuna inconítante, 

te canfarás de afligirme!? Llora. 
Leon. No llores , que de tu parte 

me tienes; y ai, no temas 
el enojo de mi padre, 
ni que diíponga el vyenderte, 
y por muger es baftante 
que de ti me compadezca;z 
y aííi prometo ampararte, 
como tu olvides a Enrique, 
quando mo puedes negarme, 
que es locura lo que intentas: 
Pues como podia igualaríe 
la eminenciay de una cumbre, 
a lo profundo de un valle? 
Tu eres lu Efclava, él tu dueño 3 
y alii advierte, quan diftante E 

va 
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pa O Efolavos de fu Efelava. 
una elclavitud forzo(a 
de un dominio proprio yace, 
y de una Nobleza iluítre 
á lo obícuro de un línage : 
en fin, de ti a Enrique :: Aur. Tente, 
que lo que él fin declaracíe 
díxo con frales obícuras, 
mí yoz intenta fiarle 
a tu piedad: mi Nobleza, 
£i no excede lus realces, 
iguala a la de tu hermano. 

Leen. Qué dices? Axr. Que no es dudable. 
Esem. Pues bien te puedes fiar 

de mi. Asr. Ya mi fee lo hace, 
Leo. Pues difcurriendo el jardin 

vamos, bien podrás contarme 
tu noble Eftirpe: elto hago ap» 
por confeguir acercarme 
a aquella puerta, por donde 
ha de entrar D. Juan. Ardan las dos. 
Salem Mulezy y Dufco al paño. 

—Mul. La llave 
dexa en la puerta, y-no hagas 
ruído. Ta/c. Qué eftar ruído , ni ollar, S 
no le llegar fuperficie 
al tierra, porque mo hable; 
mas por Alá me decir, 
qué intento ler que te trae? 

Mil. Robar aqueíta Criada, 
para que me defengañe 
del recelo que te he dicho, 
i es Aurora. Trfc. Eltar dislate 5 
cómo poder fer Aurorat 

Mul. Para lograr mi diétamen, 
le he dado mano de efpolo. 

Tufc. Elle eftar mas difparate, 
y. a gran peligro ponerte. 

Ml. No hay rielgo que me -acobarde. 
Tufc. Pues tén, finior , que allí ver 

a la efcaía luz que efparce 
aquel Lucero, dos bultas. 

Ml. Entre. aqueftos arrayanes 
nos ocultemos , en tanto 
que mejor affegurarme 
pueda, flies Leonor, y 6 
es la Criada que trae. 
la que tengo de robar. 

Tf. A mi tocarme por gages. 
Leon. Proligue pues. Aur. Pues atiende, 

porque puedas informarte 
de quien Loy. Dufo. Aquefta VOZ 

oir otra vez. Mal. No atajes 

Leon. Luna , pues sé que eres nobles / 

lu difcurto, hafta que yo 
me entere de lo que hablarem. 

Aur. En el Africa nací, ] 
de tan generofos padres, 
tan iluítre, que ¿ fus fíenes 
vienen eftrechas las Reales 
Coronas de quantos Reyes 
domínan la mejor parte ¡2% 
del Orbe, puefto que es 
el Africa en donde nacen me 
hijos del valor los hombres, 
O emulos proprios de Marte; 
y aunque darte efta notícia 
te parezca es dilatarte 
lo que mas importa, no es mi 
de mas, pues aunque mi padre | 
los blafones que heredó Y 
de la mas heroica fangre 
de Xarifes, de Califas, 
Cadics, y Mulíumanes, 
le pudieran la Corona 
fixar en lus fiener Reales, 
lu invencible vajor fue 
quien con mas gloriolo efmalte 

de la afleguró en lu frente. 
Mal. Qué es lo que oygo * hay mas gran 

dicha! la vox es aquefta des 
de Aurora. Tufe. Como haber Flandé 
en Paíles baxos. Lror. Ruído | 
Oygo entre ellos arrayames. a 

Tufc. Ya fentir, finior. Leon. Quient5* | 
Mul. Quien rendido, quien amante) $ 

giralol de yueítro Sol, e 
figue los puros celajes. ; 

de 
er 

ya mi honor puedo fiarte. 
Aur. Bien puedes y leñora, hacerlos. ó 

qué temor! 54 
Leon. Oíd á parte. 

Enrique, y Penacho al paño. : 
Enr. Qué es elto? el jardin abiertop 

mucha novedad me hace. Ti 
Per. La llave citaba en la puerta, 

y nos ha fido mas facil E. 
la entrada, que por las tapías, 
por donde entrar intentaíte. 

Enr. Mira que tengas cuidado, 
por fi nos fiente mi padre, 
de llevar 4 Luna. Pes. Ahora 
eftará, feñor, menguante, 
con la pena de mo verte. 

Enr. Sigame pos elfa parte 

Hailmn las deso 

hal? 



haífta el quarto de mi hermana. 
Pen. Vé: caminando delante, 

que no veo bien, y las lombras 
lc me figuran gigantes. 

Enr. Cobarde eres3 mas qué es elto? 
quien vaf Encuentra con Muley. 

Mal. Quien es? Leom. Karo lance! 
- Tufc. No te dixe yo, que haber 

Sarracinos, y Aliatares* 
Arrancan las efpadasa 

Enr. Quien latisfará la ofenía, 
de que el lagrado profane 
de elta cala vueltro arrojo. 

Tuje. Con todo, limior , dar traíte. 
Leon. Dua Juan , aqueite es mi hermano. 
Ánr. Elte es sui dueño, y mi amante. 
Mul. No os aparteis de mi lado, 

Riñen como 4 ¿bjcaras. 
que ya es forzolo os ampare z 
Tuíco, Tufc. Sinior. Mal. Ve li puedes 
á ella Criada llevarte. 

Tufc. Si a hacer , finior; há feñora.. 
Leon. Qué quieres tu + 7 yfc. De tu amante 

el Criado, que procura 
Íacaros ya delte trance: 
venid , pues , qué recelajs, 
feñora? Leom. Qué haré? mas nadie 
culpará mi arrojo, quando 
Don Juan es noble, (há pelares!) 

- Y me ha dado la palabra 
¿de fer mi elpofo conítante. Vanfe los dos. 

“l.. Gran brio tiene mi contrario. 
»r. Qué con fu vida no acabe! 

Dens. Ped. En el jardin es el ruído, 
luces, ola. Enr. Elte es mi padre. 

Per, Luna. Aur. Penacho, qué dices? 
Per. Que antes que las luces baxen 

_te vengas conmigo, pues 
mi amo que te lleyafe 

he de durar oo el a O Be d : trance 3 a mi dueño! mes fu vida 
librará el Cielo. Per, No 2guardes a que la ocafion (e pierda. 
xr. Vamos a morir, pelares. Vanfe, Mul. Juzgo que ya: llevó a Aurora 

ulco, y es bien retirarme 
antes que lleguen las luces. Vafe, Sale Don Pedro, y riñe con Ey 8 

. 
/ . ed. Qualquiera que fea, uitarle 

abré la vida. Ex. No uyas; mas debes de fer cobarde 

— 

De Don Juan del Caftillo; 
Sale Elvira com la luz, E 

Elv. Aquí eftá la luz. Ped. Qué miro! 
Enr. Quien vió mas confuío lance! 
Ped. Enrique , qué es efto? Enr. Qué ira ! 

aquí ya no encuentro á madie. 
Ped. No refpondes* dí, con quien 
* reñias? Enr. Es injuríarte, 
y injuriarme, fi lo digo. 

Ped. Dá al labio tu pena. Enr. Antes 
que fepas tu agravio, elpero, 
vengandote á ti, vengarme. 

Ped. Eípera. Enr. No me detengas. 
Ped. Donde vas * Enr. Contra un infame, 

que el honor me lleya en una 
vil muger, y hermana facil. Vafe, 

Ped. Qué es lo que efcucho ! tras él, 
y tras ella mi cerage 
Irá, porque Cruel, y airado 
torne venganza en Íu langre: 
cierra efas puertas, Elvira, Ñ 
que de mi mo han de librarfe, Vafe. 

Elv. Buena la hizo mi ama, 
no hay que fiar de Don Juanes.  Pafes 
Salen Mafafá y y Áli de Marineros 

ChrifHanoso 
Muff. La Patrona ya queda 

en aqueíía enfenada, fin que pueda 
fer de atalaya alguna defcubierta, 
por mas que eftén alerta, 
que ya eflas peñas duras | 
Jas guardan en fus quiebras , y roturas. 

Als, Ya Muley avilado : 
eftá, de que aquí havemos arribado, 

Salen Muley y Tufco y y Leonor. 
Mul. A quien efto ha fucedido, npo 

pues quando juzgué que fuera 
Aurora la que robaba, 
es Leonor; pero ya es fuerza 
diffimular por ahora, 
y por defquite a mi pena 
embiaré a Leonor a Argél. 

Leon. No sé qué el alma recela, «ap. 
y el pecho adivina. Mal. Vienes 
caníada , Leonor * (há eftrella 
cruel ! ) di, feñora. Leo». Quien vien 
tan amante, como atenta, 
figuiendote, no le canía. » 

Muff. Viye Alá, que es la Princela, 
pues viene muger con él. 

Al. Ya las albricias fon ciertas, 
Heguemos. Muf?. Sois vos, Señor* ó 

Mil. Patrones. Leon Qué gente es efta! 
G Mil, 



Los Efclavos de fu Efclava. 
Mul. Son dueños de un Vergantín 

que he flerado. Leo. Pues qué intenta 
vueítro diétamen ahora? 

Mul. No iguoras que ha de fer fuerza 
que nos figan? Leon. Es ali. 

Mul. Y - que harán la diligencia 
de buícarte , y de bultarme? 

Leon. Quien lo duda? Mal. La cautela 
me valga; pues yo he difpuefto 
que partamos a Valencia, 
rai Patria, en aquefta Nave, 
que a quererlo hacer por tierra) 
nos poniamos a riefgo 
de que defcubrirnos puedan, 
y €s mejor aflegurarnos * 
de qualquiera contingencia 3 
Cafi mi engano acredito ) 
pues fabiendo mi Nobleza, 
y dando defde mi Patria 
á tu hermano», y padre cuenta, 
tendrán a bien que me cale 
contigo, ve fi refuelta 
eltás a feguirme. Leor Tuya 
loy , y es vana advertencia): 
quando riges mi alvedrio. 

MP. Oye Alí y no es la Princela, 
pues le habla de aquella forma. 

Al. Yo no diíeurro quien fea. 
Muf. Yo llego 4 ver que difpones 

_ Señor, dinos a qué efperas? 
Moul. Llegad al inftante á bordo, 

y mirad que luego buelva , 
la Patrona, defpues: que 
embarcada en la Galera 
Almiranta la dexeis 
a efta Chriftiana. Tac. Eltar buena 
el ventura de Leonor. 

1M4uf. "Todo fe hará como ordenas. 
Mul. Y fea con todo recato, 

porque me queda otra empreía 
que confeguir, y la que 
mas el pecho me atormenta. 

Muf.Pues vamos quando mandáreis, 
Mul. Bien eftá: eftad alerta, 

ve tu, y buelve avifar 
quando eflén alzadas velas, 

Tufe. Tr al punto a ebedecertes 
finioras mias, alierta, 
que el que amar mas á (1 Dama, 
verla entre- Moros quifiera, Vafen 

Mul. De forma , que la Criada 
era Africana? Leon Y tan bella, 

Apo 

Paf: 

que me causó compañon, 
y en lu eltilo, y fu decencia conocí, que era verdad 
quanto me dixo, que era 
u padre de iluftre fangre, : 
y ceñia la Diadema al 
del Rey fu frente. Mal. Qué oygo! 

e pp 

ciertas fon las evidencias, 
no fue engaño del fentido, 

Leon. Y obligada á las finezas 
de mi hermano , pretendia 
calaríe con él, reluelta al 
a abular de fu Ley falía. cl Mul.Qué es lo que efcucho'hay mas pen 

Leon. Mas fi en la ciega pafñion 7 de mi hermano , tal ofenfa 13 
a executarla pafsáre, - 1 
lo que eftoy temiendo della, 
que dexar fu Religion 
por fu libertad intenta, 
mas que por feguir la Le 
de Chrifto. Mul. De fu 
no creo tal ignominia. 

grandeza 7 | 
- Sale Tufc. Ya la Embarcación efperar 
Mul, Pues vén, Leonor, á 

donde verás mis finezas. o 
Leon. Vamos, a Dios Patria amadas | 

o quiera el Cielo que buelva ¡ | 

embarcart 

á verte con menos fulto! 
Tufc. Y qué tarde eftar el buelta. 
Mul. Tu buelve aquí , que te efpero. «p+ 
Tufc. Hacer finior lo que ordenass5 

vén, que el Efquife te aguarda, 
y ya eltar furto en la arena.  Menfes | 

Mul. Pues no he logrado mi dicha, 
de aquefta fuerte fe venga 
mi rabia: vira la proa. 

Dent. Leon, Señor D. Juan, pues no entíó 
vueítro afeto á acompañarme? 
ya mis brazos os efperan. 4 

Mul. Otros mas mobles 4 mi 
me aguardan: zafa, hiza velas; 
y tended al Mar los remos. 

Leon. Pues decid, donde me levant. 
Mul. A Argél, donde feas mi Elelav2s 

y de continuo padezcas. e 
Leon. Quien vió defdicha mayor! 
piedad, Cielos. Veces. A la entenzs 

Otro. Hiza canalla, á la vanda. e 
Leon. No hay quien focorrerme pueda” 

Sale Tsfco. 

Tufc. Es pedir , Y | 

ap» 

peras al Olma: 



De: Don Juan del Caftillo.> 
y ahora, qué hacer intentas ? 

Mul. Que buelvas a la Ciudad, 
donde con: induftria inquieras 
en la cala de Leonor, 
de Elvira, e otro quaíquiera 
períona, li aun eftá alli 
por quien mi amor tanto pena; 
y fabe (muero de enojo!) 
li mi enemigo (0 advería, 

- fortuna!) la tiene ya 
en íu cala, y í mi eftrella 
lo permite afh, robarla 
aunque de fus brazos (ea, 
y bolverla a Argél, en donde 
al Rey cumpla la promefía. 

Tufc. Eltar muy bien diícurrido 5 
mas, finior , en lo que intentas 
ler impoflible, y hacer 
in el huefpeda la cuenta. 

Mul. Mi valor fabrá vencer 
- mi infelicidad advería, 
porque contra la fortuna 
halla el valor reliftencia, Vanfes 

Salen Ántora y ) Enrique, 
Aur. Ya, noble *ípofo amado, 

-  €n tu poder me Yeo, 
y deíde Efclava tuya , ya he-logrado 
fer tu efpola en dulciífimo himento, 
recibiendo affimiímo | 
antés el Agua Sacra del Bautiímo; 
ya de tu: padre huyendo 
la indignacion , que paíía 
aun mas que de rigor, á odio tremendo, 
Vivimos pobres en aquefta caía, 
Quinta, donde apartados 
eltamos de parientes, y aliados; 
y ai la pena dexa, 

mi ruego te obliga, 
O harás que Mi amoroía , mi fiel quexa, viendote triíte fiempre , anfioía diga 
que la ocafion te he dado, ; y Conmigo te miras mal hallado, 

Enr. Amada elpola Maria, 
(pues ya al Bautiímo debiendo 
eftás tan felice nombre ) 
abiendo tu que te quiero 
e tal fuerte, que rendido 

Confagrando eftoy al Templo 
de tu beldad, por ofrenda 
de mi alvedrío, el imperio ; 
ofenía haces 4 mi amor, 
Y á mi noble rendimiento, 

EA creer que mal hallado 
eltá contigo mi afeéto, 
de que llegue a fer tu efpofo, 
quando no merezco ferlo, 
De dos cauías le originan 
mis debidos fentimientos ; 
la primera es de no. hallar 
á el aleve, que reíuelto 
robó a mi hermana, y mirarme 
agraviado, fin que medio : 
halle a mi venganza, pues 
aunque de mi parte he hecho 

- Quanto pude , como tu 
labes, nunca eltá bien puefta; 
quien ofendido fe mira, 
haíta que efté fatisfecho, 
La fegunda cauía es, 
mirar que mi padre, habiendo 
un mes que cruel de fu caía | 
me arrojó airado: pretexto 
que dió , por haberme unido 
con los lazos de Himenéo 
con tu amor y no habido forma 

(aunque he procurado medios ) 
de que me admita a Íu gracia, 
con que tu eltás padeciendo 
mas que yo aqueftos ultrajes, 
pues te ves fin lucimientos 
debidos á tu períona, 
tanto , que eftamos viviendo 
en aqueíta humilde Quinta, 
de la Ciudad poco trecho, 
que tan heroica fineza 
2 un pariente Íe la debo, 
donde huyendo de mi padre, 
es de mis naufragios puerto. 

Sale Pemacho. 
Pen. Señor, feñor. 

Enr. Qué hay , Penacho* 
qué traes ahora de nuevo! 

Pen. "Tu padre en aquefte inftante, 
yo no sé con qué pretexto, 
dice que te quiere hablar, 
y queda en elle Convento, 
extra mures , donde aguarda, 
y me encargó fuefles luego. 

Enr. Pues entra, y faca unas luces, 
pueílto que va anocheciendo, 
que puede fer que los dos 
bolvamos. Pew. Voy al momento. Vafe 

Enr. Qué me querrá ahora mi padre” 
Ayr» Algun -nueyo enojo temo 

Cz que 
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que has de traer, Don Enrique. 

Enr. Defprecia aquelfos recelos, 
que en fin es mi padre , aunque 

Tan difgultado le tengo. 
Aur. Vengo en que lea tu padre; 

mas llamarte a effe Convento, 
qué puede fer? Sale con la luz, Penacho. 

Per. Yo lo diré. Ox 
Aur. Dilo, acaba, y fea preltos 
Pen. Para que le meta EFrayle. 
Enr. Qué frialdad tan lin tiempo! 
Pen. Es que lo caufa el veftido, 

, por¡fer entrada de Invierno. 
Eny- Lo que he difcurrido es, 
que querrá en el fentimiento 

de la falta de mi hermana 
comunicarme algun medio 
para vengar nueftra injurias 
yo me voy, que no es bien hecho: 
hacerle elperar; mas donde 
vas, efpola? Aur. Voy figuiendo, 
el norte de mi alvedrio. 

Enr. Quedate, que preíto buelvo, * 
quedate tú con tu ama. Vafe 

Pey. De muy buena gana harélo. 
:Anr. Cierra la puerta. Pen. Señoray, 

bolveré. a cerrarla luego. 
Asr. Pon en la mela efla luz. 
Pen. Ahí queda, yo voy adentro, 

que tengo que hacer un rato. 
Aur. Qué. es? Pen. Echar un remiendo. 

al veítido, que parece, 
por lo abugereado , arnero. 

Arr. No cierras? Pen: Segura quedas 
aquí , no hay que tener rieígo. Vafe. 

Ar. Mientras viene Enrique > no, 
quiero malograr el tiempo, 
y por divertir mi pena, 
leer quiero les My(fterios 
de nueítra Fé Sacrolanta, 
en que gran dulzura encuentro. 

Sientafe a la mefa y en que habra un libros y 
Salen al paño los Moros de Chrifiianos.. 

Tafc. Ya, finior, traer notícias, 
porque mucho andar diciendo 
en la Ciudad , que echar fuera 
de fi cala un Caballero, 
por querer cafar con Mora, 

que él veniríe hoyendo - 
3 vivir en elta Quinta, 
que eftar de la Mar tan cerco 
y el pnerta mirar abierta. 

de fu Efclava. 
Ms. No pudo á nueftro defeo 

fuceder mejor el lance. 
Ml. Muy bien : mas que es lo que veo! 

; Mirala. qe 
elta es la miíma que ví 
con la luz, quando encubierto 
en la Caía de Leonor 3 
eftuvesz mas efcuchemos 
haíta que levante el roftro. e 

Alí, Qué hará allí Tajo. Qué ? traducend” 
el Alcorán de Mahoma 
para enfeniar Malagueños. 

Lee Aur. Dice Fray Luis de 
en el Symbolo perfeéto 
de la Fé, que en las Entrañas 
puras de MARIA el Verbo 
encarnó , quedando Virgen, 
y nos pone por exemplo 1 
el criftal,-y el Sol que entra, te Rd 
por él; fin effo lo creo, Ajó 
y moriré en fu defenfa. +8 

Mul. Entrad todos, y. lleguemos; 
que nueítra Princeía es. 

Tufé. Salto, y brinco de contento. | 
Bayla , y levantafe Aurora: ! 

| 
| 

| 
| 

Granada 

Aur. Qué ruído efctucho? qué miro! 
hombre quien eres¿ Mul. El miedó 
pierde , feñora, que foy 
Mouley. Tufc. Tubo, y compañeros. 

Aur. Efte es el hombre que ví, 
y qué es, decid , yueítro intento* 

Msl. El libertaros, feñora. E 
Aur. Qué es lo que oygo+en gran ric/go 4* 

eltoy; ved que mo foy yo, 
Moros, la que eftais creyendo. 

Mal. Señora , no hay difuadirnos, 
que fois nueftra. Aurora es ciertas 
por haberíolo vos dicho 
a Leonor; y aíi re(uelto 
eltoy , feñora, á llevaros, 
que pleyto homenage tengo: 
hecho a vyueítro padre el Rey. 

Aur. La vida daré primero: 
yo eftoy muerta, Don Enrique. 

Mul. Lo que no pudiere el ruego, 
- confeguirá la violencia. Ajenlas 
Axur. Enrique, feñor, mi dueño. 

Llevala en brazos. 
Mul. En vano anímas las voces: ,, 
Aur. No hay quien me focorra, Cielos! Val 
Tufc. Nofotros quedar atrás, 

el= j 

ap? 

por í feguir 5 qué bon. perro - 



eftar Muley, pues llevar 
mejor perro, que en Marruecos 
haber, ni en toda el Africa, 

Tod. Vamos , que ya eltará lexos. 
Sale Penacho. 

Pez. Voces daba mi feñora; 
mas vive Dios, qué es aquefto* 
há feñora , donde eftás? 
mas no parece, y abierto 
me dexé , y la puerta eftá - 
entornada 5 aquefto es hecho, 

Vanfe. 

- fin duda que la ha robado pet 
algun traydor3 qué haré, Cielos? 
tras ella 1ré, ya que Enrique 
no: eltá en cala. eN 

Salen Don Pedro , y Enrique 
Enr. Qué es aquelto? 

donde eltá mi elpofa? pues 
mi padre con noble afeéto 
viene á verla. Pem. Pues feñor 13: 

Ped. Donde eftá mi hijas necio? 
Pen. Señor, la lleyant:3 
Los dos. Qué. dices? : 
Ped. Robada. Er. Grave tormerito ! 

quien fue el traydor? Pem. No lo sé, 
folo la oí fus lamentos, 
que dixo, feñor, Enrique, 

_ho hay cuien me fecorra, Cielos! 
Enr. No digas mas, que en el alma 

las oygo: qué me detengo, 
fin ir a bufcar mi elpola, 
y á vengar efte defprecio. 
ed. Enrique, figo tus pafíos: 
Quien: vió tan raros fuceflos! 

Pez. Mi amo va tras (a efpofa, tras de fu nuera va el viejo, 
mal hará en manifefarfes 
pues fi bien lo confidero, 
as marido es cruz, 
y calvario qualquier fue ro y della fuerte (e libras 
de dar en un cimenterio. 

Vafe» 

Vafe. 

Vafe» 

JORNADA TERCERA. 

Caxas., y clarines., falen por una parte el 
Re 5 Ali 3 E . Mores y y por la otra 

Taufca , Miley y, y Aurora, Muf. En hora dichofa 
amanecer buelva luciente, 
y en aquefte Oriente 
umbrar fe yea; 

os 

De Don Juan del Caftillo. 
venga en hora buena, 
y hagala la falva 
la lyra de Marte 
en dulces cadencias. 

Rey. Aurora y dame los brazos, 
hija amada, feliz llega, 
para que el dulce concento 
de efla harmonía alhagueña 
cumplido (e yea, pues 
buelve 4 lograr tu luz nueva. 

Claris, 

Aur. A tus Reales pies eftoy, 
para que rendida pueda 
recompeníarte mi fuma 
obligacion dos finezas, 
la de padre, y la de amantes 
es la de padre en las tiernas, 
amantes, y cariñofas 
palabras con que tu Alteza 
me recibe; en la de amante, 
por las finas quanto atentas | 
demoftraciones feltivas, 
falva Real, jubilo; y fiefta: 
Qué haya de fingir yo , quando 
mí Ley a la fluya opuefta 
es, y aunque fea mi padre, 
ferzolo es que le obedezca! 

Rey. Llega 4 mis brazos, y no 
con razones me enternezcas. 

Tufc. El Rey parecer fer veco, 
por llorar como una dueña. 

Rey. No llegas, Muley? Mul. Señor, 
interrumpir culpa fuera 
las amorofas caricias 
de un Sol, y una Aurora excelfa, 
Ya eltoy á tus pies ufano, 
de que haya fido mi dieftra 
tan dichofa , que haya dado 
al Africa lu Princeía, 
a tu amor fu objeto hermofo, 
dueño á mi á quien obedezca. 
Y fi vueftra Alteza guíta 
faber , como fue::: Rey. Ahora dexa 
de lu infelíz cautiverio 
las nevicias , que fe mezclan 
mal las dichas que fe gozan, 
con las. paffadas tragedias: 
y llega ahora dá mis brazos3 
Y pues mi palabra Regia 
no puede faltar jamás, 
para premiar tus proezas, 
y cumpliulas , oy te hago 
dueño de Aurora , pues cla 

Apo 

€3 
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es la palabra. Aur. Primero ap» 
lograré la palma excelía 
cel martyrio, que yo admita 
Íu mano. Mal, Fuera baxeza Ap. 
en mi, habiendo' tenido 
tan notorias evidencias 
de mis agravios, fegun 
he oblervado en eíta emprelía, 

lar. Admitir lu mano: Ciclos, ap. 
toda el alma titubéa, 
ignorando el modo como 
me podré elcular. Rey. Sulpenfa 
parece que te has quedado, 

Aur. Yo , teñor ::: Rey. Pues qué recelas? 
Aur. Quien le vió en mas confulon ! 

ay Enrique, fi elto vieras ! apo 
Mal, A tus pics, feñor, rendido 

te agradezco la fineza 
de darme á Aurora; mas mira;:; .- Rey. Bien eltá. Mul. Qué me fuceda . ap. 
elto , Cielos, que me ruegue 
con Aurora, y yo no pueda 
admitirla, por la caufa 
que me dan unas fo/pechas! 

Tnfc. Si eftar bodas, tener certo. 
cañas , toros, e libreas. Clarin. 

Rey. Mas, qué fonóro claria 
la region del viento puebla * 
há Tufquillo, vé a faberlo. 

Tufc. Ya Motftafá, finior, liega, 
y dél poder informarte. 

Sale Mufiafa. 
Muf?. Deme los pies vueltra Alteza, 
Rey. Qué es aqueflo, Muftafa£ 
Muaff. Con la Efquadra de Galeras, 

que a corío falió Celín, 
ahora al Puerto de Argél Jlega 
con gran preía de Chriftianos, 
que cautivó en las fronteras 
del Andalucía. Aur. Qué oygo! ap. 
pelar me ha dado la: nueva, 
no sé que me dice el alma. 

Rey. Salir quiero a las riberas. 
del Mar, á faber qué gente 
trae, para que de la preía 
fean, Aurora, tus cautivos, 
los de mayor confequencia. 
Vamos. Vanfe los Moros, 

Mal. Tuíco. Tufc. Qué decir? 
Mal. Hicilte que me traxeran 

a Palacio la cautiva 
Chriftiana* Tu/c. Ya eltar afuera - 

de fu Efclava. 
a clperacco, Mal. Vamos pues. 

elpera que la mandeis, 
Aur. Dexanos Íolos. Mul. Afuera 

cípera, Tuíco. Tajc. Eftar bien, 
e tu mejor con Princela, 

Aur. Por qué cauía laber quiero 
os elculass con lu Alteza 
de no admitir mi Keal mano, 
quando de las aníias yueltras 
ha fido el motivo heroico, 
poniendoos a Contingencia 
de perder la libertad, 
O la vida en eíta emprela, 
O fi diera algun pretexto apo 
a mis dudas lu relpueíta, 
para que de lo que yo 
deico formalle quexa, 
que cortára del intento 
de mi padre la violencia! 

Mal. kito es lo que yo defeo, 
para laber con certeza 
1i le engañó mi fentido: 
diré, pues me dais licencia, 
la razon que tengo, pende 
de unas razones , que fieras 
penetraron el conjunto 
de fentidos , y potencias ;z 
pues aquella feliz noche, 
y2 infeliz, por tantas nieblas 
como 4 mi difcurío turban, 
y el entendimiento cercan, 
os oí decir aníias, 
que enternecieran las piedras: 
Enrique , feñor, mi dueño, 
no hay quien ampare, y defienda 
á una muger infelice!? 
Mirad 1 es baítante efta 
cauía para que dilate 
dar la mano á vueítra Alteza, 

Aur. Logré lo que deleabaz ap. 
fi efto efeftuarfe llega, 
para fingir efte intento 
deme el Cielo fu afiftencia. 

Ml. No me relpondeis , feñora? 
Aur. Sabeis, Muley, que Piincela 

loy. de Argél, y que efte Reyno 
le hizo mi padre herencia 
con el valor, y la efpada, 
y que lu Corona Regia, 
a no fer hereditaria 
en mi), que lo fuelle hiciera 

Aur. fguardad. Mal. Ya mi obedienc 

Y, afén A y 

pr 
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fu refolucion heroica, 
o fu ofadia refieltal . 
Pues fabiendo mi altivéz, 
mi pundonor, mi grandeza, 
cómo es atreveis, (no sé: 
como el incendio fe templa 
e mi ira al pronunciarlo, 

Y no os convierte en paveías ) 
cómo os atreveis, fegunda 
vez que lo repita es fuerza 
-2 mi pelar, a empañar 
con baítardas viles nieblas 
de foípechas mal fundadas, 
el elplendor, la pureza : 
de mi honor, juzgando que 
a un Chriltiano (que baxeza!) 
avorecer yo podia 

con mi mano, y alhagueña 
al yugo del Matrimonio 
fujetar mi Real grandeza, 
degenerando no folo 
de mi alta Eftirpe Regia, 
fino de mi Ley, la gual 
conftante mi Fé profeífa? 

Pero en caftigo de que 
imaginarlo en la idéa 
quififteis, ya de mi mano 
munca lograréis la emprefa, 
Y vive Alá Soberano, 
vive ella luciente Esfera, 
que fi vos-miímo no fois 
quien con difculpas no intenta difuadirle al Rey mi padre 
de que mi mano no fea 
vueftraz y en cafo de no 
poder confeguiríe, venza 
con las advertencias , como 
lo empezó: vueítra cautela a intentar5 (ino os falig del Africa muy apricla, 
yo miíma os he de dar muerte; porque las proprias ofenfas piden proprias las venganzas, y d tomarla eltoy reíuelra. 

Quierefe ir, Y la deticne, Mul. Aguardad, tened, que puefto que obedeceros es fuerza, tambien lo que es ri Opinion: con yos quede aquí bien pueítas 
£ yO os diera fidedigno teftigo , que decir pueda, 
Que con Enrique os calabais, 
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que abufabais la Seña 
de nuetro Profeta Sacro 
por la Ley Chriftiana, en efta 
certidumbre , que no puede 
efto faltar, vueítra Alteza E 
qué relponderá? Aur. Que es falía 

elle teltigo, y cantela 
de vueftra mucha ofadia. 

Mal. Verémos 1 lo comprueba, 
y hace evidente mi agravio: 
Tuíco. Sale Tufcos 

Tufc. Sinior. Mul. Haz que ella 
cautiva Chriftiana entre... 

Fufc. Quien, Lienor? Mal. Sí. 
Tufe. Aquí eltar preíta: 

Entrar. Sale Leonor llorando 
Mul. Chriftiana cautiva, 

los Reales pies luego befa 
a quien fue cautiva tuya, 
y oy a fer tu dueño llega: 
tu vete. Ts/c. Ya yo me ir 
como perro de vareta. Vafes 

Aur. Qué miro! Ap» 
Leo”. Qué es lo que veo! Apo 
Aur.No es de Enrique hermana aqueíta! api 
Lron. No es elta quien de mi hermano Apo 

quiío fer efpofa! penas, 
en vano refreno el Jlanto Lloras 

Asr. Su afliccion me da terneza. 
Ecos. A tus Reales pies, feñora, 

eftá ya quien á fu eftrella 
le agradece la piedad, 

¿“e que a fer tu Efclava venga: 
Aur. Llega, á mis brazos » Leonor, 

tu cautiverio no fientas,  * 
templa el llanto de tus ojos, 
no defperdicies las perlas, 
que [e ayerguenzan de que 
las derramen las eftrellas. 
No a fer vienes mi cautiva, 
mi amiga sí, en recompenía 
de lo que á tu amor debí, 
quando yo tuya lo era. 

Lrom. A gradecida otra vez, 
tus pies mi humildad te befa. 

Al detenerla hace feñas com el dedo en la 
boca que calle Leonor. 

Aur. No hagas tal.Leo. Y a te he entendido: 
que calle dicen lus feñas; apo 

-QUÉ ferá? Au». Es elte el teftigo 
que en tu abono me prelentas * 

Mal. Sí feñora , y fidedigno. 
Wa 
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rguro Tambien de vueítra vileza, 

pues con las feñas de amante 
cautivalte Íu inecencia. 

Mel. Fue por vengar un agravio, 
ya que no en lu hermano, en ella, 

L¿on. Há enemigo infiel! apo 
Mul. Cautiva. 
Leon. Qué me mandas! Mal. Di, tu mcíma 

no me dixiítes que Luna, 
dexando por la Ley nueítra 
la fluya, eftaba calada 
con tu hermano” Leon. Aqueíto era ap. 
lo que dixo que callafle, 
y a no hecerlo ya por ella, 
por defmentirle no mas, 
y por vengarme lo hiciera. 
Yo, como a Don Juan, os dixe 
tenia algunas fofpechas, 
de que mi hermano trataba 
con la debida decencia 
de noble á Luna, fin que 
fupiefíe que era Princefa 
de elte Reyno, y que temía 
no palfallen á finezas 
de amantes fus atenciones: 
mas no haciendolo evidencia; e 
y era mucha demafia : 
.prefumirlo de fu Alteza. 

Aur. Buen: teftigo habeis traído, | 
Mul. Es engaño. Anr. En mi preflencia 

no efteis mas, idos de aquí; 
mas elto con advertencia, 
que no me bolvais 4 ver, 
y con la que os tengo hecha, 
Íi no quereis que mis iras 
le venguen de eltas ofenfas. 

Mul. Yo me iré, mas ha de (er 
advirtiendoos tambien Cuerda 
mi atencion, que nunca miente 
contra sí, quien no quiliera 
encontrar los defengaños 
con tan clafas evidencias. Vafes 

Ar. Hale ido ya? Leon. Ya le fue, 
Aur. Pues llega 3 mis brazos, llega, 

Leonor mia. Leon, Pues , feñora, 
qué demonftracion es eftat:: 

Aur. Por qué la eftrañas* no fo 
quien la Fé de Dios profeffa ? 
no foy elpola de Enrique? 
no foy tu hermana? Leo. Pues dexa 

e mi amor ahora te abrace, 
en albricias-de tal nueva, 

Agur. La fineza de mi fee, 

una, y mil veces. Ánr. El alma 
darte en los brazos quilieras 
Leonor mia, pues parece 04 
que a Enrique (qué dulces penas!) + 
abrazo en:ti. Leom. Ay, hermanas 
quien le vió em mayor tragedia! 

Mur. El corazon de doler Lloras 
le exhala en liquidas perlas 0 
por los ojos. Leor. Qué pelar! Lloras 

Aur. Hermana), no te entermezcas. 
Leo, Lloras tu, y no he de llorars. 

liendo la: cauía una mefma* y 
Aur. Pues aneguente los ojos, > 

corran de lianto tormenta. - q 
: "Sale Tnfcos e E 

Tnfc. Señora y ya el Rey bolver, 
6 cautivos traer aquí, ¿EA 
que poder ferviite á tí, a 
€ tambien poder vender. ' 

Anr, Aunque. es fu infelicidad 4 
grande , no es menos efquiva ap. 
la mia, pues que cautiva 
tengo yo la libertad: Se / 
ay elpofo! e 

Salen el Rey, Mufafí y y Alí: y Enriqus 

Don Pedro, J Penacho de cautivos 
muy trifles. 

Rey. Aurora mia, 
eftos cautivos , que fon 
los de mas 'eftimacion, 
te trae mi cortelanía, 
porque olvides el pelar di 
de tu cautiverio, pues > 
ves rendidos ya á tus pies 5. 
a los que llegalte á eftar. 

y 

es recompenía , feñor, 
con decir que aquel dolor 
con fu vita le olvidé. 

M:uf. Llegad , cautivos; belad 
los pies al hermofo Sol - y 
de la Princela. Pen, Qué veo! apo 

Enr. Cielo, (1 es elta ilufion! apo 
Aur. Si elta es vana fantafia!l : ap 
Leon, Si elto es fueño aparente! apo 
Enr. No es mi efpola eltal apo 
Aur. Mi efpofo no es elte! ap» 
Pod. Elta: no es Leonor ap" 

mi hija? y cautiva, Cielos! 
Leon. Mi padre, y hermano fon 

los cautivos; qué pelar! ap 
Per, Saben uftedes 1 eftoy 
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borrachó , o [i fueño! eltas 
no fon entrambas a dos, 
la una que nos liaron, 
la otra que las lió. Llegan los dos, 

Ear. La dicha de fer, feñora, 
tus Cautivos, es favor 
tan grande, que á la fortuna 
la infelicidad trocó 
de perder la libertad 3 cp 
pues quien tu hermofura vió, 
que el cautiverio no tenga 
por felíz? Rey. Con diferecion 
habló el Cautivo. Maf. De noble 
dá leñas. Anr. Bien lu pañion ap 
me dió á entender, pero el llanto 
termo que a los ojos: no 
eíteis a, de la tierra 
os levantad, y el favor 
agradecedie á má padre, 
que por vueftro dueño os dió 
a quien trataros labrá 
con debida eftimacion. 

Ped. De vueítra piedad lo ereo. 
Enr. Bien fu afefto me explicó, api 

dicholo he fido en perder 
la libertad. Ped. Qué a Leonor 
no pueda abrazar! ap. 

Leon. Qué efté Apo 
reprimiendofe mi amor 
de no abrazar á mi padre, 
y hermano! Aur. De donde fois? 

Esr. Diffimular me conviene;s Ap» 
de Malaga. Pex. Menos yo, 
que loy de Elquivias. Aur. ivias! 

en. Sí feñora , el sér me di 
un Moral. Asr. Cómo? Pen, Dirélo: mi padre Alí Almanzór. 

Anr. Hay Almanzores allá? 
er. Señora sí, y 4 ello voy. 
Ya fabrán como mi padre, 
como dixe, Alí Almanzór 
me engendró junto á un Moral, y deíde entonces quedó 

- Antojadiza de moras 
mi madre; con que el sér yo . debo á las moras, y efpero 
deberlas todo favor; 
no sé como no la abrazo, 

Quiere abrazarlas Rey. Qué haces > loco? Tf. Ser bufons Rey. Quedate, Auróra > Con : ellos, que yo a la toréa yoy, 

que el cargo trae de reynar 2. 
mucho os eíftimo el favor 
de los Cautivos. A//. En fer 
de tu agrado, alegre voy. 
Vamos. Vanfe los Moros. 

Aur. Ya folos quedamos : 
ahora, padre, y feñor, 
dadme los brazos, que aunque 
debía ler en mi ¿amor 
mi efpolo el primero, ahora 
lo fois en mi eftimacion. 

Ped. Qué placer, hija Maria, 
que no dudo fea el mejor 
nombre, en tu conítante Fé, 
el que el Bautiímo te dió: 
mis brazos te recompeníen 
tan cariñoía atencion 
Tuyas y en fee de ella elpera 
difeulpar el ciego error 
de no haberte hecho el debida 
Tratamiento , que al blafon 
de tu Real fangre era juíto. 
Y ahora dame , Leonor 
querida, los brazos. Leo», Padre, 
el alma en ellos 0s doy. 

Pen. Paílo es, que enternecer puede 
al mas duro corazon. 

Aur. Cómo no llegas) Enrique, 
4 mis brazos? Enr. Porque aun no 
merezco eftar a tus pies; 
pues quien con la exaltacion 
e la grandeza, conftante 

eftá en lu Fé, y en fíu amor, 
le defmiente de muger, 
de Deidad fe acreditó: 
y ai, mas que del afeGño, 
digna es de la adoracion. 

Aur. Yo no tengo mas grandezas 
que fer tu elpoía, ni (oy 
mas ahora, que antes fui, 
pues una vez que mi amor 
dueño te hizo de mi mano, 
mi alvedrio te rindió. 

Enr. Qué acalo á ti, y á mi hermana 
Os traxo aquí? Axr. Ele traydor 
de Muley fue el que 4 tu hermana 
con engaño, y con traicion 
traxo Cautiva, que fue 
la noche que con valor 
entrafle tu en el jardin 
por Mi, y elte me robó 
de nueítra caía la noche 

D que 



Los Efclavos de fu Efclaza. 
que al mandato fuperior 
de tu padre fuiíte , Enrique; 
efte es quien: : Enr. Calle tu yoz, 
denme los Cielos venganza. 

Anr. Celle tu juíto rencor, 
y ahora llega á mis brazos. 

Epr. El miímo gozo la accion 
“me eftá fuípendiendo. : 

Abrazanfe y y fale Muley al paños 
Mul. Al Rey z 

bufco aquí; mas qué traicion 
es eltal Aurora en los brazos 
de un Cautivo! 4 mi furor 
muera: cómo, dime, aleve, Sales 
tu ofladía fe atrevió 
á profanar con los: brazos 
el foberano efplendor 
de nueftra Princefa? muere 
á mis iras. Saca un puñal. 

Aur. Sin mi eftoy! 
Leon. Qué pena! Enr. Terrible lance! 
Ped. Empeño grave! Aur. El furor 

fuípende, Muley. Mul. Aparta, 
que he de matarle. Pen. Un Nerón ap» 

- eftá hecho «el perro Moro 3: 
quien llamará a un Confeflor * 

Mul. Muere, atrevido, á mis Írasi 
Don Pedro aféle los brazos» 

Ped. Ai embargaré la accion 
del impuifo de tus brazos, 
que la fangre del valor 
en la defenfa de un hijo 
no refpeta al fuperior. 

Mul. Pues a ti te daré muerte, 
Enr. Muy pofible fuera; ano 

: Quitale la efpada, 
dartela yo antes á ti 
con tus miímas armas, per 
que en la defenía de un padre 
la venganza no .es traicion, 

Mul. Há aleve , ya aquí no hay: medios 5 
há de la guarda , traicion. 

Pen. Todo le lo llevó el diablo. 
Aur. Quien mayor defdicha vió! 

Leon. Qué pelar ! Ped. Lance terrible! 
Enr. Grave empeño! Azr. Sin mi eftoy! 
Salen el Rey) Mufafás y Alí, Moros, 

nfco, 2 
Rey- Qué es efltos Axr, Yo lo diré: 

ayudeme aquí el: yalor; apo 
Elta es profanar Muley 
mi reípeto, y pundonor, 

pues mas que de fu lealtad, 
llevado de fu palñicn 
ciega, contra elle Cautivo 
el vil acero Íacó, 
porque vió que agradecida 
le recompeníaba yo 
la deuda de que él hubiefíe 
fido ( fegun me imformó 
defpues , feñor, que te fuifte ) 
movido de compafion, 
el primero que á los viles 
piratas el precio dió 
por mi períona; y defpues, 
para mas” eltimacion, 
me ferió á fegundo dueño, 
donde eftuviefle mi honor 
al lado de una hija fuya, 
con mas decente atencion. 
Aquefta noble hidalguía, 
que fin conocerme usó 
conmigo, cfrecia pagarle, 
interponiendo el favor 
fiel mio ahora contigo, 
para que de la: oprefion 
del cautiverio le dieffes 
libertad ; él fe poftrá 
a rais pies agradecido, 
con tan noble fumifion, ¿0 
que a elevarle hafta mis brazos 
la clemencia me obligó; 
que como ha tan corto tiempo 
que cautiva me ví yo, 
me olvidé de mi grandeza, -. 
mas no de la compafion, 
que conmigo los Chriftianos 
ularon con: el rigor 
de mi infelíz cautiverio ; 
a aquefte tiempo llegó 
Muley , lacando el puñal 
ara darle con censos 
a muertes y aqueíle ancianes 
qué padre [e declaró .% 
e efle Cautivo, el impulío 

a Muley embarazó, 
afiendole de los brazos 5 
a que Muley con furor 
darle muerte intentaba, 
y como fu. padre vió 
el Cautivo en tanto riefgo, 
forzado de la paíñon, 
facó á Muley el acero 
Para impedir fu rigor. Eñe 



De Don Juan del Caftillo. 
Efte es, feñor , el fuceffo; Enr. 'Tenlo tu, padre, y feñor, 
í en mi fue indecencia , 9 no, para morir en la Fé. 
la que fue fole piedad, conftante. Per. Pues vive Dios, 
Key tengo, padre, y [eñor, que no quifiera ler Martyr, 
que culpar acciones mias - que baíta [er Confeflor.  Llevanlos. 
pueda con fu indignacion; Tafe. Venir , perro, a la mazmorra. 
mas no quien antes de haber Pen, Galgo, ya por fuerza voy. 
confeguido el Real favor 
de mi mano, a mi reípeto- 
falte con tanto baldon,: 
que á mi viíta dar intente 
muerte á quien amparo' yo. 

Pen. Si ai las Auroras mienten, Ap» 

Leor. Señora , cómo los dexas 
llevar Aur. No importa » Leonor, 
tén confianza en mi afeéto, 
ue efta noche la mayor 
eza de amor verás, 

que obra mi amante. pafon :. 
qué harán las que no lo font vamos. «Leon. El Cielo permita 

Mul. No contradecirla intento, ap. dar alivio 4 mi dolor. - 
que es muger, y noble foy. Ar. Y a mi venganza de aqueíte 

er. La fentencia lerá ello. ap vil, aleve, infiel traydor. Vanfés 
ey. Aurora, Muley obró | Mul. Inmovil. cafi me tiene 
lo que yo obrára, pues es . Tai propria imaginacion, 
contra nueítra Religion li lerá Enrique elte aleye 
conceder 4 los Chriítianos Cautivo, que mereció. 
tan foberano favor 3 abrazar a Aurora , muchos 

| y aunque al Cautivo releya fon los indicios :- Leonor 
del caltigo, y el rigor el color todo perdido, 

_que merecia fm culpa, y fin oficio la voz; 
porque él no la cometió, -—— Toda fu pena dió al- llanto. 
pues tu piedad fue la cauía Aurora le defendió 
de lu facrilego errors contra miz y aunque el delcargo 
indultarle de la muerte que llegó á dar en fayor 
'no puedo, pues fe atrevió -. de fu decoro , parece 
a incitar contra Muley tiene vilos de razon, 
lus proprias armas, traicion, no lo creo, y efta noche 
que la debo caftigar, 
porque fue contra el honor 
de Muley, y contra mi; 
y af, llevad a los dos 
a ella mammorra que hize 
en mi Palacio, que el Sol: 
apenas dará mañana 

he de entrar en la priíion, 
y la muerte le he de dar, 
que baíta para el rencor 
de mi zelofo corage 
folamente la aprehenfion, 
de que es quien de mi enemiga 

> logra el juíto favor. Vafe. 
vida al dia » y elplendor, Salen Enrique y Don Pedro, y Penacho 
quando [erán elcarmiento : trifles, 
de mi juíta indignacion. Ped. Qué ¿una prifion obícura 

Leoz. Qué pena! Ped. Qué defconfuelo ! nos deftinafíe la fuerte, 
E»7.Qué aníia! Anr. Mira, feñor::: Rey.No donde aun antes de la muerte 

hay que mirar; ea, lleyadlos. tengamos la fepultura! 
Afentos. j en fin, rigores elquivos 

Tufc. Y aquelte, que fer bofon, de una infiel obftinacion. 
llevar tambien. Per. Pues qué, digo, Pez. Qualquiera carcel , 9 prilion 
he abrazado al Alva yo, es fepultura de vivos; > 
quanto mas Auroras! Rey Vayan. Vaj mas otros fon mis lamentos. Z 
ar. En mi efpoía el corazon ap. Ped. Di,qué? Pen. El Ki anochecido habrás 
dexo, Ped. Valor, hijo Enrique, pues eltoy Sii ya E 

<< . 2 
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: Los Efclavos de fu Efclava, 
cada hora por momentos. 

. Ped. Qué es lo que dices *que ha mucho 
tiempo , que la luz del dia / 
en los brazos de la noche 
quanto defcanía agoniza, 
las doce dadas (erán. 

Pen, Qué oygo? á Dios cantarilla 
de arrope, y á Dios Penacho, 
feis horas tienes de vida, 
y ferás al Sol colgado s 
racimo fin parra. Env. Há impia 
eftrella ! qué. te -coltaba 44 
el dilatarme-la dicha, 
de que de mi amada efpola 
lografle mas de fu vifta, 
y que una calualidad 
la cauía fueffe (há de(dicha! ) 
de que me viefe Muley 
en fus brazos, y remifía 
mi ira eftuyiefle, pudiendo 
quitarle entonces las vida, 
pues defta fuerte vengaba 
la traicion, y alevosía 
de haber robado ¿ Leonor, 
y a Aurora. Ped. La faña incitas, 
ya no es tiempo de venganzas, 
Enrique , templa tu ira, ; 
ayer morir como Nobles 
debiamos , mas oy dia 
como Chriftianos debemos 
morir. Pen. Qué ya' nos predicas? 
pues por vida de Mahoma 
que reniegue, fi me obligas 
a fer racional racimo. - 

Peg. Calla, tal error no digas: 
mas ruído fiento. Enr. Es verdad, 
con una llave porfian —' 
hacer dociles las guardas 
de una cerradura. Pen: Tra 
de Dios, ya llegó la hora. 

Ped. Quien ferá? Pen. No adivinas £ 
el Verdugo, el Pregonero, y 
borricos , y cempanillas, 
para llevarnos. | ; 

Salen Aurora y y Leoxor con una linterna 
oculta, y algun bultos y efpadas» 

Aur. Leonor, ; 
la luz oculta advertida, 
haíta inquírir con la voz, 
G es la prifion en que habitan 
efta en que eltamos. Leon Bien dices. 

Aur. Enrique a Ajupafe, 

Enr. Quien ya? Aur, La miíma 
VOZ es de mi elpofo; ahora la luz manifeía, Defembrelas 

Ped. Hija? 
Enr. Efpofa, qué dicha es eftal Aur. Elto es cumplir la fee mia 

con lo que me debo ¿ mi, 
y te debo, mas no impidan 
nueítras amorolas enfias 
el logro de vueítras vidas; A 

por una fecreta mina, É 

veltidos de Moro os traygo, 
2TMAs, Oro, y joyas ricas, 
con cuyo disfráz podeis 

que tiene aqueíta MAXMOFrA, (cuya caufual moticia 
fue providencia del Cielo 
para efte trance adquirirla ) podeis falir a la Mar, 
donde hallaréis Saetías 
de Eltrangeros Mercaderes, que del oro a la codicia, 
en Malaga a falvo os pongan, que yo, y Leonor, algun dia con la propria indultria elpero, 
que lograrémos la dicha 
de verme en tus brazos yO, 
y ella en los de las caricias . 
de fu padre; no. perdamos 
el tiempo. Enr. Elpolá querida, yo te habia de dexar 
expueíta a la tyranía 
de un infiel padre, y expueíta 
a las amantes porfias 
de mi enemigo Muley ? 
Primero daré la vida 
2 un Verdugo, que mi amor, 
ni mis zelos lo- permitan, 
no quiero vida fin ti. 

Ásr. No ves que la mia peligra, 
pues fi tu mueres, es fuerza 
el que yo muera? Exr. Maria, no tienes que períuvadirme. 

Pes. Ahora echas bernardinas ? 
Enr. No tienes que perfuadirme. 
Aur. Qué mi llanto no te obliga ! 
Enr. Antes rémora , que eftá 

eteniendo con la miíma 
terneza de Baxél amante 
de mi conftancia rendida. 

Anr. Señor, rogadíelo. yos, 
y tu Leonor. Ped, Hijo, mira ? | que 

es 
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De Don Juan del Cafiillo. que entre el euchillo, y el cuello, 
la piedad de Dios embia 
el remedio ,; y efte en toro 
parece que de fu miíma . 
mano viene. Leo». No malogres, 
hermano, de fu Divina , 
Providencia el favor, todo 
fe configue con la vida, 
y la de un padre aventuras, 
quando la tuya no libras. ; 

Esr. Yo he de morir. Pe». Pues yo no, 
que antes que lleguen vendimias, 
un racimo racional E 
le paflará en quatro dias: 
donde elle fecreto eftá, 
feñora? Aur. Aquí eftá: en, quita 
cíla lofa que la oculta. 

em. Dios me dé fuerzas: mas ira 
, , de Dios qual pela: Santelmo! 
Alza un efcotillom, 3 fale un Marinero 

con una antorcha. 
Ped. Qué aflombro ! Exr. Qué maravilla! 
Leon. Qué horror! Agr, Qué palmo! 
Pes. No es: nada : : 

lo que el tal hollo efcondia. 
Mar. Con permiffion , y mandato Apo 

de la Mageftad Divina, > 
á pagar el beneficio, ; 500 
que cfte en fu memoria olvida, 
y yo agradecido tengo 
la A liempre 3 mi viíta, 
vengo , y fin defcubrirme 
lo haré. Enr. Di, qué folicítas, 
O quien eres? Mar. Oíd atentos. Ted. Tu voz profiga. 

Mar. Aquí importa una ficcion, 
para que no eftén remifías 
lus períonas, y yo logre - 
a lo que el Cielo me embia, 

o foy un fagáz Cofario, 
que eftas Coftas, y Marinas 
Corro, porque eltuve en ellas 
Por Efclayo muchos dias, 
Y defpues me refcató 
a Redempcion; yo tenia 
Por dueño al Duán: de Argél, 
Y por travefluras, hijas 
€ mi valor, 0 imprudencia, 

me encarceló en elta inina 
POr caftigo de mis yerros, 
(que un Efclavo hierros piía,) 
Y una noche difcurricndo 

apa 

> 

o penfando £i tendria 
elta mazmorra mas fonde, 
por parecerme que oía 
como alo lexos ruído 5 
defpues que la luz del dia 
encapotaba la: noche, 
mi valor fe determina 
a feguir aquel rumor, 
la mano al tato fe aplica, 
ercibo un concabo eftrecho, 
a planta a él fe encamina, y a pocos paños que anduve, 

el ruído mas [e avecina, 
donde con tal novedad 
el deíeo folicíta 
ver lo milmo que le affufta, y defcifrarel enigmas 
y delpues de largo: efpacio, 
me vine hallar en la orilla' el Mar, que fus crefpas ondas chocaban en las vecinas 
margenes de aqueíta boca, 
ue fue. el ruído que fe oía. 
iícurrí fer efta parte, 

fegun el modo fe explica, 
raina de aqueíte Palacio, 
en ellos coftumbre antigua 5 
2 mi prifion me bolví, 

- y defpues logré la dicha 
el reícate, como dixe, 

por la Redempcion benigna: 
y movido de piedad, 
muchas veces examina 
mi valor elte parage, 
por fi acalo en él la ira 
defte Rey algun Chriftiano 
acaío en la prifon miíma 
le pone como yo eftuye, 
para ver íi de fu inigua 
crueldad puedo libertarle, 
que aquel que: de las defdichas 
fue blanco de la fortuna, 
confiderando las milmas 
en otros (11 es compafivo) 
el librarlos folicíta, 
Efta ha fido la ocafion, 
en que mi afeñto encamina 
venir por efte parage, 
fentí que la puerta abrian, 
oygo el idioma Chriftiano; fubí, veo que es diítinta 
la faccion que yo. juzgaba, pÓrS 



Los Efclávos de fu Efclava. 
porque me parece huída 
la vueítras pero no obítante, 
un Baxél dexo ala orilla- 
del Mar, que por lo- ligero 
al viento lo defafia, 
y come me deis el precio, 
e recompenía debida, 
yo os prometo de-llevaros 
halta vueítra Patria «miíma 
fin rieígo, para que. en algo 
mi noble, intencion os: firva. 

Pen. O Patron, tu patronato > 
lea mas rico que las Indias. 

Aur. Pues pide quanto quifieres, 
que oro, perlas, joyas ricas: 
tienes aquí 4 tu mandado. - 

Mar. No es tan: grande mi codicia ; 
y pues me ofrezco póneros::: | 
en falvo, fe necellita, 
que én lo que efto fe ajuftáre, 
quien fuere de cfta familia > 
cabeza , me haga homenage 
con juramento que el día 
que yo cumpla mi palabra, 
me dE lin que fe refifta, 
lo que quedáre paétado: 

Enr. Nada negaré que pidass 
2 Malaga has de lievarnos. 

Mar. Pues afli lo facilitas, 
tu me has de dar una joya, * 

efta la: de mas eftima 
que entrares en el Navio $ 
qué me relpondes* Enr. Que fe obliga 
mi nobleza a efe contrato; 
qué puede fer lo que pida apa 
mas que las joyas de * Aurora“ 

Mer. Con elle fupuefto, afirma 
con juramento el cumplirlo. 

Enr. Pues juro a Dios, -y á lu Inviéta 
Madre , de darte la joya; 
fin que a ello me relifta. 

Mar. Pues á Malaga partamos, 
id entrando por la mina. 

Enr. No traxifte algunas” armas Y 
Aur. De todo eftoy prevenida,' 

aquí eftán. Enr. Las llevarémos 
por fi nos fueren precilas, 

Toman las efpadas, 
Ped. Bien dices. Leor. Ruído fiento. 
Pes. Son Onofre. Dentro Muley, 
Mul. Nadie impida 

que entre, pues licencia traygo 

del Rey. Asr, Eftraña defdicha, 
que efta es la yoz de Muley. 

Pen. Pues e (capemos aprila, 
y entremonos en la bota, 
que li el galgo nos atisba, 
en.el vivar morirémos. 

Enr. Yo quedaré 4 que no impida 
nueíftra fuga, pues me hallo 
con armas. Mar. Pues ya de guía 
os Íirvo. Fan baxzando por la mints 

Aur. No te detengas, 54 E 
Enrique. Enr. Porque no os figa - 
me quedos y a dar muerte Af 
á elte tyrano, homicida e 
de mi honor, y: libertad. 
Salen Muley y y Tufcosal. paños 

Mal. Puelto que tengo vencida . 
la :entrada y ya fe logró 
mi venganzaz mas mis iras 
fe fufpendan , hafta tanto 
que mis zelos examinan E 
con una indultria,: fi.es. 4 
elpolo de mi enemiga: "A 
aquelte Chriftiano aleve, LE 
pues para mas rabía mía '> 
de fu nombre me acordé g 
pero la experiencia diga  -* > 
lo que intento hacer: tu, Tuítos ' 
efperame «a la falida. > 513 ¡00 

Tufc. Ven eltar y finior. Mal. Lo obfcut 
mas mi intento facilita: 
Enrique * Enr.. Quien es quien llama! 

Mul. Quien viene a- librar tu vida, 
íi una verdad re defcubres. 

r 
rá 

Enr. Qué oygo* mas fi es fingida. «po 
efta. propueíta pregunta. 

Mul. Soflegáos un rato iras; apo 
fuiíte efpolo de Aurora 
en Elpaña* Enr. Aquefía dicha 
lolo yo foy quien la logra. 

Mul. Pues no aguarden mas mis 1r2% 
muera 4 mis manos. Riñen 

Enr. Traydor, 
no es facil que lo cenfgas, 
que antes te daré yo muerte, 
por vengar la alevosía 
de haber robado ,a mi elpoía, 
y hermana. Mul. El folicíta 
defenderíe, y tiene armas, 
aquí hay traicion. Enr. Qué rebift2 
tanto el perro! Mul. Muerto loy. 04% 

Enr. Vengué «las ofenías mias, 1 



De Don Juan del Caftillo. 
la fuga importa, dexando 
cerrada otra vez la mina. 

Vale por ella , y eterra tras sí. 
Dent..Tufc. Muley fer el que dar voces, 

y roído de arrmas fe oían 
adonde eftar el Cautivos 3 

Sale com luz» 

mas vive Alá ca gozina, 
como un perra entre fu fangre. 

Mul. Má Mahoma! de tu iniqua 
maldad renicgo. Tufc, Si él lleyar, 
tu tener muy bona dicha: S 
Cautivos no eftar, traicion. 

Dens. Moros. En la mazmorra es, apriía. 
Salen Muffafa, y Als 

Los dos. Baxemos todosz qué es elto! 
Tufe. Que mi amo ir d otra vida. 
M»f. Quien le dió muerte? Tafc. No sé. 
Mup. Pues llevemosle á la vifta 

del Rey, para que execute 
mas fÍevera fu jufticia. 

Dent. Unos. La Princeía no parece, 
ni la Chriftiana Cautiva. 

Dent. Otros. Regiftrad todo el Palacio, 
Myf. Una a otra fe anticipa 

la novedad 3 Tuílco, vamos. 
Sale el Rey. 

Rey. Donde eftá Aurora mi hija, 
Muftafa* Pero qué es eflo? 

Tajc. Muley decir que venía 
a eíta prefion, yo quedar 
afora, y apenas piía 
efte lugar , quando oír 
decir traicion, entro; mira 
eon tencion lo que tu ver. 

Rey. Quien vió mas rara defdicha! 
y los Chriftianos* Tufe. No ver, 
y efta prelion examina 
mi atencion, y hallar que vér. 

Rey. Nuevo incendio es á mis iras; 
acudid luego a las puertas, 
falga la Caballería 
en íu buíca, y las Galeras 
corran de efía criftalina 
Esfera todas las lendas : 
Bay maldad mas inaudíta! 
ea , qué efperais? marchad, 

- apartaos de mi viíta. 
MP. Ya vamos A obedecerte. 
Tujc. El Rey ir echando chifpas. 
Rey. De ti reniego , Mahoma, 

pues cauías tal ignominia,  Vamfé. 

_ Pen. Efte es encanto, 

Voces dentóa, 
Unos. Ámayna, amayna, aferra. 
Mar, En efíta Isla teme el Baxél tierras 

que la tormenta crece. E 
Tod.Cielos, piedad, que ya el Baxél perece. 
Mar. Echa el Efquife á tierra , en tanto 

que fe ferena el Mar. 
Sales 

delembarco aturdido, ( 
el Mar por poco no mos ha forbido. 

Sale Enrique , el Marinero y Don Pedro, 
Aurora » y Leonor. 

Mar. No os afíuíteis, que a la viíta 
de Malaga eftais. Aur. Qué alegre 
nueva! de aquí fe dufcubren 
lus Torres, y chapiteles. 

Leon. Qué dicha! 
Ped. Qué gran fineza! 
Enr. Qué cerca del Puerto fueffe 

a laltarnos la borrafca! 
Mar. Efle naufragio que adviertes, 

yo lo he caufado. Enr. Pues dinos 
lo que con eflo pretendes. 

Mar. Que me cumplas la palabra 
antes que en Malaga entres, 
pues yo he cumplido la mia, 
fegun el contrato tienes 
hecho conmigo, y jurado. 

Enr. Yo eltoy en fatisfacerte 3 
y á mas defto, en recompenía 
Abre un cofrecillo que trae Anroras 

darte otra joya: aquí tienes 
todas las que traygo, elcoge 
la que a ti te pareciere 
que es de mas precio, y valor. 

Mar. Ninguna deftas pretende 
mi aficion; y ai el contrato 

' no lo .cumples como debes. 
Enr. Cómo no! todas las joyas, 

ue efle cofrecillo tiene, 
en las que entré en el Navio, 
como tu fabes, y adviertes, 
y regiftralte al entrar. 

Per. Mas que el Marinero quiere 
armarnos trampa legal, 
(como en pleytos hacer fuelen ) 
para llevaríe las joyas? 
ar. Digo que no es la que quiere 
ninguna de ellas mi pecho, 
que es otta ras eminente. 

Enpr. Aurora, tu has ocultado, 
O tu hermana! Mar. No receles > 
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Los Efclavos de fu 
por elta parte, aquí etá 
la joya que me compete. 

Exr. Pues tomatela, ¿4 qué aguardas? 
Mar. Primero has de refponderme 

a lo que ahora te pregunte. 
Pen. Qué Marinero es aquéíte, 

li ha de llevaríelas todas, 
para qué nos entretiene * 

Mar. Qué es lo que mas en el Mundo 
eltimas , di? Enr. Trance fuerte! 
a mi elpola. Mar. Pues fi es 
tu efpola la que mas quieres, 
ella es la joya que a mi 
ahora me pertenece. 

Enr. Cómo, repara, qué dices £ 
Pen. 'Todos los quilates tiene 

que dá la piedra de toque. 
Enr. Quien le vió en penas mas fuertes ! 

nunca me pude obligar 
a lo que capáz no fuefle 
de cumplir. Mar. Efle es engaño, 
quando tu efpontaneamente 
te obligafte, lin que fuerza 
ninguno a ello te hicielle. 

Enr. Yo lolo de aqueítas joyas 
fue el concepto que hice '(iempre. 

Mar. Bien eftá, yo me convengos 
pero la que mas aprecies 
á mi no me la has de dar. 

Enr. Pues a quien ? Mar. A Dios la ofrece 
con debidos rendimientos, a 
pues fu providencia fiempre 
es quien libra de infortunios: 
y para que al Mundo llegue 
a fervir de exemplo heroico 
tan raro cafo, atendedme. 
Yo por mandado de Dios 
vengo a pagarte el ardiente 
zelo de una caridad, 
que tu piedad quiío hacerme. 
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FIN 
Con licencia. BARCELONA: En la Imprenta de FrANcIscO Surrá. 

| Año de 1769. 

Vendefe en fu Cafa, calle de la Paja; y en la de Carlos Saperaz 
calle de la Librería. 

Efclava. 
Enr. Yo te hice a ti beneficio? 

no sé cómo, O quando fuelle: 
quien eres? declarate. 

Mar. Fuerza ferá que te acuerdes 
de un Difunto, á quien por deudah | 
caufadas quando viviente, 
negaban la fepultura, 
y tu compaíivo al verle, 
pagaíte por el , y hicifte 
que fus fufragios le hiciefíen. 8 

Enr. Ya me acuerdo. Mar. Pues yo Soy. 
Pen. Valgame todo San Lelimes. E 
Mar. Que con permiflion de Dios, 

fiendo el que lo obra clemente, | 
orque fe vea que paga úl 
a caridad que le exerce 
con los Difuntos , diípulo 
que la libertad os dice, 
Ya 'eftais en Malaga, en donde 
os hallais , fiendo aparente | 

el Mar, la Nave, y tormentas el 
y lo que veis evidente, 3 
Dadle a Dios debidas gracias 
del favor, que a las Celeftes 
moradas me parto yd Dios. Vafes | 

Per. O muerto honrado mil veces! 
del mayor amigo el muerto 
el mas cercano parientes 3 

_ Vive Dios, que es buen amigo. - De 
Asr. Qué dicha! Enr. Abíorto me til ae 

elte prodigio, y pertento, y 
Ped. El diícurío fe fufpende. 
Leos: Y yo, viendo efle fucelÍo, 

Padre, mi amor [e refuelve Y 
a vivir en un Convento. 18 

Tod. Dichofa tu: Pen. Y yo de alegó 
lalto , y brinco de contento. 3 

Tod. Y aquí dicholo fin tiene A 
los Efclavos de lu Efclava, ¡q 
y hacer bien nunca fe pierde, 


